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PROJET DE LOI WETSONTWERP 

portant modification provisoire de certains droits de 
douane, d'accise et taxes spéciales de consommation et 
instituant de nouvelles mesures pour empêcher la fraude, 

PROJET 

THAN:-;i\l rs PA H LE SEN AT ( 1 ). 

houdende voorloopige wijziging van sommige douanerech­ 
ten, accijnzen en bijzondere verbruikstaxes en invoèring 
van nieuwe maatregelen om den sluikhandel te beletten. 

ONTWERP 

DOOll DEN SENAAT OVEHGEMAAKT (l). 

Droits de douane. Douanerechten. 

:\lllïCI.E l'ltDIIEH. EEHSTE Al\'l'IIŒL. 

Sans préjudice (Ic l"applrC'ation d11 dfrirnc et demi addi­ 
tionnel, sauf en cc qui concerne !:•., positions I1"' fi3. li:>, 
193, 19:,1,:3, l!):ir, Hl:id, 2:Jë,, :H8, :H!I, 2ï7, 278 et 1,20fi, 
les droits d'entrée sur les 11mrclm1ulises reprise:- aII tahlea II 
ci-après, sci-0III c-akuit's 1·011fon111··mrnt aux indicntions dr 
cc· tableau. 

(1) Voir: 

JJ(}r,11111·nl.~· du S,!1111I: 

1!l:l2-I033, n" l'.! : Projet de loi. 
·- n" !t> : Amrnùmnents. 

11" l!) : A mendemcnta . 
11" 21 : Rapport. 

. .:f11111,l,-x du 8/nf!f: 

Héan •. es d,·s 21, \12. n, :!~ févriP-r et t•T mars 193:l. 

Onverminderd de toepassing van de anderhalve opde- 
. cime, behalve wat posten n" 63, 65, 193, -195b3, -195c, 
J95rl, 235, 2~-8, 2!~!), 277, 278 en J20ô betreft, zullen de 
tolrechten op de goederen in rle navolgende tabel opgeno­ 
men, berekend worden volgens de nanrluidingen van he­ 
dr.rlrlr. tabel. 

( l) Zie : 

}Joc1111u-11te,1 ro n. den Sc11rw.t : 

19:lz-ÙJa3, n'" 13 : Wetaontwerp. 
11'" 18 : Amendementen. 
n'" 19 : Amendementen. 
11 r 21 : Verslag. 

JI rwdl'!ù1-(Jt11 ·11an den Senaat : 
Vergnde ringen van 21, 22, 23,_ 28 Februari. en, 1 Maart 

lil3:l. 

(;, 
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Numéro 
du tmif llAU('HANJ>l8ES 

Droits d'entrée - Lnnoerrechtea 
Quotité - BP,drag 

en tarir en tar,if 
maximum 

.\"uNWU'r 
t·rrn /,l't turief tJOHJ)f-:JO-:J' 

fütSI' 

.Il aat stu], 

62 Cacao en fi-v.,s, même torréfié, mn is non broyé ; brism·1,s 
et pelures de cacao, même torréfiées, mais non moul;1,·s: 

Cacuo ù1, boouen, zel]« gel,rawl, muur -nitl yulllmpt; ye­ 

brokru cura» e11 cacaopelie» .. zel]« gdn·,iml, "'"",. 11iä 
gemalen.: 

a) Cacao en fèves. même torréfié, mais non broyé; br isures 
<le cacao, même torréfiées, mais non moulues. 
Cacao i1t boonr n, zel]» gebnouf, manr 11-iet yMt11m1,1: 
gebroken n1w11, zel]« gebrond, maar niet gemal,:.11, 

l,) Pelures de eueao, même torréfiées, mais non moulues. 
(.•,,,.,u,pdlr:11, _,,-/_(., ypf,nu11/, maar ,,;,,, !f"lll'tfrn 

63 Café: 
Koffie: 

n) Non torréfié. 
X iet ge,/;rrrnt/ 

f,) Torréfié. 
t;,,f,r«11d 

248 Onfes artificiels, .avec ou sans uddit iou.de eafé. 
/111nxfkoffie, met. of zo,uler toet'Of'!JÎ;iy 1;,i;, koffif· ... 

100 k~. 

,,, ma.cunmn. 
tarie], 

F1·. C. 

300 " 

Exemptes 
J'rij 

minimum 

Coefficient 
de 

majoration 

Coefficie:nt 
iii -mi11im-rwi von 

tarief. verhoog-i"11y. 

Fr. C. 

100 » 

Exemptes 
Vrij 

100 kg. 750 H 2ó0 " 

100 kg. 1,800 " 600 " 

100 kg. 1,800 ,, 600 " 

2,19 Extraits ou essences de café, non aleool isés: 
b':1·/t'adl:'11 1Jj essenee« 1·1111. k,Jf/fr, 11Îf'I '"i]Nilco/111/isei:rd: 

rr) Sans sucre. 
Zonder suiker 100 kg. 1,800 Il 600 .,, 

l,) Contenant' _Ju sucre. 
Suikt>.rli<nulentl ... 100 kg. 1,800 » 600 ))_ 

65 Thés. 
Thee 100 kg. 1,800 » 600 >) 

J93 Produits de Ja disti llnrion des huiles l{,gères dérivant d,· 
la houilie ou dès goudrons minéraux, tels que: benzols, 
toliwl ÓU: "toluène, naphtr-, solvent, xylol, henzols ·régh•. 
liè/11.ols cl~ dégrnissage, t•k. (produits distillant entre 
i5 et 175 degrés centig1·alks Pl d'·nnc dc11sit1\ i nf,;ril•u,,• 
it O'.!l5 ,\ 15 Jègl'és cent.igrndes). 

f'rwi11,-iei1- _va11 de rli,,til!Ofie der lid,rr ,,;;;;11 r•flflr/1.o-ml'.mfr 

tHJn, etecnkoo! n/ rn.u. mineroo! t eer, .,,,,,,/.,: lten zoi, to/1111/ 
rJj wluè11e, .,1111•e11t 1111 l'l,t«,, ,:,;y lol, rrgielin1.;;,;{, 1ml vetti11(1- 

beueots, «uz, ( prod ucten. d ist illeerende t11sschen 75 e11 
175 grade;, Ue/.,in.~ u1 ran eenr did11!,,.;,t 1·r111 m i nrler d an 
{/,[}:, bij 15 {ll'fldf'II ('d.<i11.,) ... Hecto!. 412 50 137 60 

Ex. Jl)f, Hui les dr. pétrole, d,· srhistr-, de I ign itr: et nutn-s hu j h-s 
mi n{·ralrs airnilalres : 

Petroleurn-, lei- e11 l,rui11!.-111,lnliit, en 1111,/rrr: derg,:lijlrc 111i­ 
nerale oliën: 
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Numéro 
<lu tarif .\.LAHCIIA.NDlSES 

Droits J'i,ntrhi -- I nrorrreeht eu 
Quotité -·· Bedrny 

en tarif en t1u,i [ 
maximum 

~r11pw1er 
·1•u11, het tarie] co» /JJ;'f{NJ" J/r,,,t,;fo/. 

b) Huiles raffinées ou épurées, légères (éthers de pét roh-, 
essences, white-spirit) (1): 
Ueraffineerde "f rr:nii<verde ,,/i;,11, lù·hte ( petroleum 
«ether, essences, white spiril) (1) : 

1) Ethers de pétrole et essences destinés au traitement 
industriel de matières premières (2). 
Petroleumaettier en es&ences tot 11ij-verlteùl.1belw-n,lt:­ 
li11g van 11rm1dsto.ffen licstcuu! (2) ... 

iu ,11u:,:i11tu11t 
tnrre], 

minimum 

Coefficient 
de 

majorutiou 

floi/fù:ie,it 
ù, minimum ·va11 

tarief. ,,,erkoouinu. 

Fr. C. Fr. l-. 

lfrctol. !JO u 30 " 

2) White spirit entrant dans la fabrication de pro­ 
duits industriels (2) (3). 
White spirit ooorkomende iu de ·vervaardiyi119 r<111 
·n·ijrerhe·idsproduäe11 (2) (3) HectoL 00 u 30 " 2 

a) Destinées à d'autres usages. 
T'ot andere flrrnwe11rliu!le1t bestemd Hecto!. -Il:? :\0 13i 50 

c) Huiles rnf îi nées ou épurées, moyennes (4). 
()eraffi11n,rdr, 11/ (!i'Zlli·1:têrrh olii'11, ·111.i,ld,:!-11wtiye (4) llcctol. 112 W 

d) Huiles lourdes (f>) 
½ware olii!n (5): 

(1) On entend par hu-ile.~ léçèree : 
(1) Les liquides provenant de la distillation des pétroles, dont 

la densité ne dépasse pas 0.788 à 15 degrés ceut igrades ; 

b) Ceux d'une densité supérieure à 0.788 à 15 degrés centi­ 
grades fournissant à la distillation 00 p. c. et plus de leur vo­ 
lume avant 225 degrés centigrades; 

c) Ceux qui, avec une densité supérieure à 0.788 à 15 degrés 
centigrades et une distillaLion inférieure à 90 p. c, de leur vo­ 
lume, avant 225 degrés centigrades, ont leur point d'inflamma­ 
bilité à, 25 degrés centigrades ou moins. 
Toutefois, les produits qui ont une densité de 0.ï80' à 0.788 á 

l ô degrés centigrades, qui distillent au plus 20 p. c. de leur vo­ 
lume jusqu'à 175 degrés centigrades et dont le point d'inflam­ 
mabilité en vase clos est, supérieur à 30 rlcgrés centigrades, sont 
assimilés aux huiles moyennes. 

(2) L'admission dans cette catégorie est subordonné!' aux 
conditions à déterminer par le Miruistre des Finances. 

(3) On entend pa,r white sp-irit les liquides provenant de la 
distillation des pétroles, dont la densité est comprise entre 
0.788 et 0.805 à 1.5 degrés centigrades, et qui, dist.illant 90 p. c. 
et plus do leur volume avant 225 degrés cent igrades, ont un 
point dinflummabi lité en vase clos supérieur à 25 degrés centi­ 
grades. 

(4) On entend par h.11,{les mouennes rangées sous Ic littera r: 
les liquides provenant de la distillation des pétroles dont la 
densité e8t supérieure à o.788 mais ne dépasse pas 0.840 à 15 de­ 
grés centigrades et, qui ne présentent pas les caractères des es­ 
sences ou du white spirit, ainsi que ceux dont l,1, densité dépasse 
0.840 ù, 15 degrés centdgrades 1111ais qui fournissent it la distilla­ 
tion 65 p.c. et plus de leur volume avant 2:,0 degrés centigrades 

Les huiles pouvant servir directement à l'éclairane sans avoir 
été, au préalable, ruff i nées ml purifiées, sont -'Aalcmcnt ran­ 
gé-Os comme hui les moyennes, pour nu tant qu'elles ne présentent 
pas les caractères des essences ou du white sp ir it, 

(5) On entend par Iiuile« Lourdee les produ i ts <le la dist.i llu­ 
tion des pétroles dont la densité est supérieure lt 0.840 h 15 de­ 
grés centigrades cl; qui ne disti llcnt pas 65 p. r. de leur volume 
avnnt 250 degrés ccnbigrudes. 

(1) Als lichte oliën: worden bedoeld : 
a) De uit de distillatie van petroleum voortkomende vloei­ 

stoffen. waarvan de dichtheid 0.788 bij If> graden centigra.ad 
n ÏP,t overtreft; . : 
l>) Deze meteen dichtheid boven de 0.788 bij lf> graden. centi­ 

graad welke, bij distillatie 90 l. h. en meer van hun massa vóór 
::!25 graden centigraad leveren ; 
t) Deze welke, met een dicht.heid boven de O.'îSS bij lf> graden 

centigraad en een distillatie van minder dan 90 t. h. van hun 
massa, vóór 2-25 graden centigraad, hun ontvlammingspunt 
hebben op 25 graden centigraad of minder. 
De producten echter, welke een diéhtheid hebben van 0.780 

tot O. 788 bij 15 graden centigraad, welke ten hoogste 20 t-. h. 
van hun massa tot bij 175 graden centfigraad overdistilleeren 
en waarvan het ontvlammingspunt ,in hermetisch gesloten vat. 
boven de 30 graden centigraad staat, worden met de middelma­ 
tig" oliën gelijkgesteld. 
(2) De toelating in deze categorie is onderworpen aan de 

voorwaarden door den ·Minister van Finanoiën te bepalen. 
(3) Als white 8pirit worden beoogd de wit de distillatie van 

petroleum voortkomende vloeistoffen, waarvan de dichtheid 
t usschen 0.788 en 0.805 bij 15 graden centigraad begrepen ~s, en 
welke 00 t. h, en meer nm huil massa vóór 29-5 graden centi­ 
graad ornrdistillecrende, een ontvlammingspunb in hermetisch 
gesloten vat hebben, boven de 25 graden centigraad. 

(4) Als middelmatige oliën onder litt. c ingedeeld, worden 
beoogd de uit de distillatie van petroleum voortkomende vloei­ 
stoffen, waarvan de dichtheid hooger is da.n 0.788 1111a.a.r niet 
boven 0.840 hij J.5 graden centigraa-d en welke de kenmerken 
van essences of van white spirit niet vertoonen, alsmede deee 
waarvan de dichtheid o.840 bij 15 graden centigraad overtreft, 
maar welke, bij distillatie, 65 t. h. en meer van hun massa vóór 
250 graden centigraad leveren. 
De oliën welke rechtstreeks tot verlichting kunnen dienen 

zonder vooraf geraffineerd of ge1.11ivcrd geweest te zijn, worden 
evcnc•'ns al,; middclmatip;u oliën ingedeeld, voor zooveel zij clr 
kenmerken van essences of van white spirit niet vertoonct1. 

(5) Als zmarr: olii'n wordm aanzien de producten van de dis­ 
tillatie van pctrolr.um waarvan de dichtheid hooger is dan 
O.MO hij grncfon ~imli.L(rnad, en die geen 65 t. h. van hun massa 
vóór 2!'ill p;rarlrn ,·r.ntip;rnail ovcrdistilleeren. 
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Numéro 
du tarif i\f A BCHANDI SES 

Dro.ts d'entrée -- /111,1Jer •. eehl ru 
Quotité -·- lJRtlray 

en ta rif en tar,if 
maximum 

X11pwu·r . 
rn n lu.t tarie] 

Base 

//080/CHN.\' 

1) H li iles de grni ssage. 
Sn1r•emlii:11 ... ... llJI) kil. 

i11 ma.rim um 
'" rie], 

m:nîmurn 

Coeff'ieieut 
,Ic 

urajoration 

('1Ji'//i1:i,-i,t 
in minim un: ·1·u,t 

tarie], ·1·er/,ooyiny. 

!<'r. C. 
:io " 

Fr. C. 
:ro J) 

2) Hu ilus combust iblcs (ruuxout, etc). 
/Jr,wdl!Ii;:,,, ( 11u1z1,11./, 1:/1·.) .. 100 kg. :iu " lO " 

:l) Antres (goudrons cL résidus liquides il 50 ùegi·,is 
cen t.igradns ). 
Aud er« [Lrrr P.I1 /)l'j ")IJ !Jl'l{(/1<11 N,niiynul(I 1•!1,NÎ,11/'C 

100 kg. 30 » 10 " 

Ex. :!2ï Con Ii t u res, gelél•s, nuunu-lnrles, pàl(,s et jus ,·011t,P1itrés <le 
fruits: 

A' fJll/ijttu-1 {Jt·lf~it~u) uu,1,zr:11) dt.>.f'f/tJJ ,~n rr-rtl ici, If' .'<<t jl/Jf:ll ra n 

rruchl en.: 

Ex. 11) T-:n réci p ients d'un poids sunérieur ;\ :; kµ;. (1): 
I 11 ree; pÎ/,11/r-n ·1ceguufe 111ec1· ria-,, J /4:y. ( 1 i: 

2) A nt rus (2) . 
.-IJ11IPr" (2) .. rn:1 kg. 7r, ., 6.2 

(,) En récipients d'un puids de 3 kg. ou moins (!) (2). 
!11 ru:ï11ii'J1tu1 1/'Cf!l'llrlr: d !.,J. of .u iud er (1) (2) 50 » 5.(; 

235 Sucres ù, eau ne d de hetteravc (3) (4): 

l.'ht--1fikr:r "" /,,,et U'O!'/i:/.,11ik,,J' (:l) 0): 

") Jus. 
ioo k«. 120 " •JO " :l.5 

b) Sucres lnuts : 
N iure sui ker: 

1) De betterave. 
Hr;P./H•11rtrI,11ik,,r 100 kg. 120 " 40 » 3.5 

2) De canne . 
. Ni,,t.,11ikn ... 100 kg. 120 " 40 » 3.5 

,) .f:iuores raffinés: 
r:rm.f.fi11r'r'J'r!P .wikn·: 

.1 \ Poudres blandH,, d!' lahriquo 011 criesl.alli8és. 
fi' it ./t1f,rirk1,or,rlf'!' of !Jf'A:J'i.,f11/li,1,f'.1'1/ tno kg. 12U 11 ,10 " 3.5 

(1) Poids cumulé Ju contunant r!I. <l11 co11i.N1t1. 
(2) Est maintenu Ic droit supnlémontui rc de 20 fr. les 100 ki- 

1,.,"rn11111w~ perçu il litre tcmporn irc en ve rLu dr Ia· loi du 
2~ ju :1 let 1%2. 
(:l) Est rua i ntnnu le droit 8UJJ[)lé111c11tairr de 20 fr. if', 100 ki­ 

lop;ramrne, pr-reu i1, lit!'(: tcinporn irr- Pil vr rtu de la loi d\l 
2:1 juil lut 1!):32. 
(·l) Il· peul êtn: perçu sur les sucres i111pur\.rls cl,, l'étnrngrl' 

une surtaxe dout IP tuu x nsL fix6 pn r le Gouvernement, sans 
excéder 2() Irn n-s ie~ 100 kilogrammes, 

( ;) Gëza'11f'nliik .l(Pwic·hl van ·rrc-:piënt en inhoud. 
(2) Wordt br-hourle» hrt bijkomend recht van 20 fr. de 100 ki 

1,•g-ram, tiiclclijk grh1•1·rn krachtens do wet van 23 Juli 10:32. 

(:l) Wordt uehnudon hrL bijkomend recht nm 20 Ir, de IO0 ki­ 
ln,l.(ra111, tijdelijk gcheveu k rachtcns dl' wet van 23 Juli ]f):J:!. 

(4) Op dr, nit dr•n vrr-r-nulr- i11gnvn1•nlr, su iknr 11mg ren hij taxe 
geheven worden, waarvan hnt bedrag door de Rr.geering wordt 
1,,~tgf'slcltl. w11dr•r dat dit 20 frank per 100 kilogrrun mag over­ 
tl'cffPn. 
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Numéro 
du ta.rif MARCHA:NDISES 

Droits d'entrée - Lnuoerrechten 
Quotité - lledrag 

en tai-if en ta nif 

Coefficient 
de 

majoration 

Nwn-mer 
van het tarief GOElJEllEN 

2) En paius, en morceaux et en poudre. 
ln brooden, ù1 #1tl.:ke·n of in poeder ... 

3) Candis. 
Knudi] ... 

4) Vergeoises, cassonades on bâtardes. 
A euke·n-s·uiker, cassonade of bast(lards1tiker 

maximum minimum 
Base - - C' oëfficient 
- ù, maxirfll!t-m ·tn mrncm-um. van 

Maatstaf. tarie], tarief. ·l)e·rhoogimg. 
- - - 
Fr. C. Fr. C, 

100 kg. 120 )1 40 )) 3.f> 

100 kg. )20 )) 40 " 3.~ 

100 kg. 120 )) 40 )) 3.f> 

236 Autres sucres (1) : 
Andere suiker (1) 

a) Glucoses. 
Druive·nswiker of glucose 100 kg. 120 " 40 " 3.5 

b) Lactose ou sucre de lait 
Lactose of ·rrielkswiker · 100 kg. 120 " 40 >) 3.f> 

c) Sucre ,inwrverti (2) : 
bn,erts·niker ... 100 kg. 120 » 40 » 

d) Non dénommés (2). 
Niet ve1wemde (2) 100 kg. 

Ex. 238 Sirops de toute espèce: 
Stropen. 'l!an uiterlei soort; 

120 Il 

3.6 

10 » 3.6 

IJ) Non dénommés (2). 
Niet genoemde (2) .................................... 100 kg. no 11 30 " 3.8 

2.19 Sirops et sucres caramélisés (2) (3). 
Uaramelstropen. w carrond-miker (2) (3) .................. 100 kg. DO " 30 )) 4.8 

2·10 Miel artificiel (2). · 
]( //.71Sf11011iy (2) ... ... ... ... ... ... ... -·· .. , ......... JOO kg. 120 )) 40 1) 3.5 

24ö Beurres artificiels : 
Kunstboter: 

a) Magarine. 
Jfo-t!Jfll'i 1/(; ... ... ... ... ... ... JOO kg. 60 " 20 )) 5.2 

IJ) Saindoux art i Iicicl. 
Kueutreuzel ... ... ... ... ... ... , .. ... ... 100 kg. 60 )) 20 1) 6.2 

(l) Il peut être perçu sur les sucres importés de l'étranger 
une surtaxe dont le taux est fixé par le Gouvcrnc111ent, sans 
excéder 20 francs ies 100 k ilogrummes. 

(2) Est maintenu le droit supplémeutairc di, 217 fr. lcH 100 ki­ 
log rammes perçu 1t Litre temporaire en vertu de la loi d11 
y;J 'j ui liet J932. 
(3) Y compris le brutolicolorc et tous les nut ros produits <le 

l'espèce destinés .h. 1:~ eolorat.iou des hi hes et des cnnx-dc-vic, 
non additionnés d'alcool. 

(1) Op ùc uit den vreemde ingevoerde suiker mag een bijtaxe 
geheven worden, waarvan ht bedrag door de Regcering wordt 
vasbgesteld, zonder dat dit 20 frank per 100 kilogram mag over­ 
treffen. 

(2) Wordt behouden het bijkomend recht van 20 fr. de 100 k-i­ 
logr am, ~ijdnlijk geheven krachtens de wet van 23 .Juli l9aii. 

(3) Met inbegrip van het brutolicolorè en van alle' dergelijke 
producten bestemd tot het kleuren vau bier· en brandewijn, 
niet vermengd met alcohol. · 
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Numéro 
du tai·if 1IAHC'HAND1SE8 

Droits d'entrée - Invoerreclüen. 
Quotité - Bedrag 

en tarif en tarif 

Xumme« 
Nm het tarief f}OlWEltNX ;If aatstu]. 

maximum 

in maximum 
tarief. 

minimum 

Coefficient 
de 

majoration 

Goë//icù:1,t 
in minimwrn ·van· 

tarief. · verlwoging. 

c) Autres. 
Amlere 100 kg. 

Fr. o. 
<>0 )) 

Fr. C, 
20· » 5.\l 

259 Bières: 
Bier: 

n) En cercles. 
Op raten ... ... ... ... ... ... ... ... ... . .. ... . .. Hectol. eo )l :.10 1) e.s 

b) En bouteilles (!). 
Op fleuehen (l) ... ... ... ... ... .. . ... ... Hectol. so 1) 30 )) 6.6 

260 Hydromel: 
Il 01,igd·rank: 

a) En cercles. 
Vp vatet: ... ... ... ... ... . .. ... . .. . .. ... ..1:iectol. 60 •• ~ )) 6.11 

b) En bouteilles ( 1 >. 
Op flessehe» (1) ... ... ... Hecto!. 90 )J 30 )J 6.6 

261 Autres boissons fermentées, non dénommées ni comprrses 
ailleurs (cidre, poiré, etc.): 

Andere gegiste dranken, elders niet ue,wemd uocb begrepen 
(uppelilrarrk, 11erer11.Jrank, enz.): 

,, ) 'En cercles. 
Up vaten ... ... ·•· ... ... •·• ... ... .. . Hecto!. 60 )J 20 JI 6.5 

b) En boutei lies (1). 
Op {lcsschen (1) ... ... ... ... .. . . .. Heetol. QO " w JI M, 

270 Vinaigres et acides acétiques liquides contenant en acide 
acétique pur (2) (3): 

Azij,~ e,~ vloeibaar azijnzuu»: houdende 1.n i·uiver a2ij71- 
Z'UUr (2) (3); 

a) 8 p. c. ou moins. 
8 t. li. of minder ... ... ... . .. ... ... . .. ... . .. . .. Hecto!. 4:1 )) lö 

( 1) Ne sont pas considérés comme logés en. bouteilles les biè­ 
res, hydromel et autres boissons fermentées non dénommées ni 
comprises ailleurs, importés e11 bouteilles, cruchons et autres 
récipients de l'espèce dont la contenance est supérieure IL 
IO litres. 
(2) L'acide acétique étranger, destiné it des usages indus­ 

triels, peut être délivré en franchise totale ou partielle des 
droits d'entrée, moyennant les formalités lt déterminer par le 
Ministre des Einances, et à la condition d'être dénaturé au 
préalable de manière à être rendu non comestible. 

(3) Le Ministre <les Finances est autorisé h accorder Ia. dé­ 
charge totale ou partielle du droit d'accise sur les vins destines 
1> ln fabrication du vinaigre. 

(I) Worden niet beschouwd als zijnde vervat fo flesschen, 
bier, honigdrank en andere gegiste dranken, elders niet ge­ 
nocrud noch begrepen, ingevoerd op îlesschen, kruikjes en an­ 
dere dergelijke recipiënten waarvan de inhoud 10 biter te boven 
gaat. 

('2) Ilet buitenlandsch azijnzuur bestemd tot nijverhoidsge­ 
bruiken, mag men met algcheele of gedeeltelijke vrijstelling vau 
invoerrechten latn volgen mits nakoming der formaliteiten te 
bepalen door den Minister van Financiën, en op voorwaarde 
dat het vooraf ontaard wezo, zoodat het voor het voedingsver­ 
bruik ongeschikt wordt. 
(3) De Minister van Financiën heeft machtigingorn geheele of 

gedeeltelijke afschrijving te ver leenen van het accijnsrecht op 
<leu wijn voor het vervaardigen van azijn bestemd .. 
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Numéro 
du tarif :MARCHANDISES 

Droits d'entrée - Lnooerreeùten. 
Quotité - Bedrag 

en tnrif en tarif 

Nu:rnmer 
·van het tarief OOIWEllJ:i\' 

Base 

Alc1atseaf. 

Zittingsjaar 1932-1933. 7 

maximum 

i·n maicimum 
tàrief. 

minimum 

Coeff-icient 
· ·dé'; 

rnajöratio» 

Uoëf /icienl 
ù1 minimum - ; 'vei~ 

tarief. . 1!erh-O_ogÏny. 

b) Plus de 8 p.c. et moins de 40 p.c. 
,Weer dan 8 t. 1,,. en minder Jcm 4U t. li. Hectol. 

Fr. O. 

22r> " 
Fi'. O. 

· 7o· - ,,. 4 

e) 4D p. c. ou plus. 
.\0 t. li. eu meer Hectol. 187 óO 4 

Ex. 307 A.ci des: 
Zuren.: 

a) Acétique cristn.llisé. 
Gek-ristallistenl az-ijnitlUJ· 100 kg. 187 50 4 

27ï Tabacs non Iabriqués (I): 
Onbe11•erkte tabak (1): 

a) Non écotés. 
Niet gestroopte 100kg. l,tlOO » 

b) Ecotés. 
Gestroopte 100kg. 2,700 ., ·900 )) 

r) Côtes de tabac et succédanés du tabac. 
Tabak-ribber~ en surroçaten 1:a•n. tabak ... 100 kg. l,f>OO ,. eoo )) 

278 'I'abnes fabriqués: 
Bewerkte tciba-J.·: 

t1) Cigares et cigarillos 
Sir1r1ren en cigarillo• 

b) Cigarettes. 
Gigaretten 

c) Tabac á fumer (haché). 
Rooktabak ( gekorven) 

d) Tabac à mâcher. 
Pruimtabak ... 

e) Tabac à priser: 
Snuiftabal«: 

l) En carottea 
l-n karotten 

100 kg. 7,500 )) .2,WO )) 

100 kg. ï,500 \) 2,500 1) 

100kg. 3,000 )) 1,000 )) 

100 kg. 3,000 )) 1,000 " 

100 kg, 3,000 ,, r.ooo ·,, 

2) En poudre. 
ln poeder . 

f) Jus (extraits) ou sauces de tabac (praiss) purs ou mé­ 
langés. 
Sctz1pe11- ( extructen ) of f(lbctkssattsen ( prais«) nu re.re 
of oemenode ... ... ... ... ... ... ... ... 

100kg. 3,000 " 1,000 " ·.:... 

100 kg. 1,600 n 500 » 

(1) Les tabacs étrangers 11011 fabriqués sont n:m1jettis à un 
droit d'accise de 100 francs les 100 kilogrammes. 

(1) Do onbewerkte buitenlendache tnbuk is onderworpen aan 
ren accijnsrecht van 100 frank per 100 kilogram. · · 
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Numéro 
du tarif l\IAltOHANDISES 

Droits d'entrée - Iuroerredue» 
Quotité -- lhdrau 

en tarif en tarif 

N~immer 
vau. liet tarief OOEDEilE1Y 

Base 

.lfoatst"f. 

g) 'I'abac en poudre, même mélangé d'autres matières et 
destiné á des usages agricoles ou hort icoles. 
'I'ubai: in poeder, zelfs met a!tdert stoffen vennengtl, 
en bP,stnnrl tof. landblfltW· of twinbo-1.wgÛ.H·uiken 

maximum 

ù,ma:dmum 
tarief. 

minimum 

Ooefficient 
de 

majoration 

l,;illll 

i,1 mùiùnum van 
tarief. i•ulmogù,y. 

Coi// ficitmt 

Fr. O. Fr. C. 

100 kg. 500 u 

J206 All umcttes (1): 
Lucifers (1): 

a) En cire, en stéarine et similuires: 
I,i mas, in stearine en. rleruelijke. ... 100 kg. :J,600 " 1,200 ,, 

b) Autres (*): 
Andere (*): 

1) Pesant moins de 5 kg. les 1,000 boîtes (2). 
Wegende minder dan 5 kg. de 1,000 donsjes (2) 100 kg. 1,800 » 600 ►) 3 

2) Pesant de 5 à 10 kg. inclusivement les 1,000 boîtes. 
Weqentle van 5 tot en met lÓ kg. de 1,000 doosjes ... JOO kg. 1,800 )} 600 ►) 1.5 

3) Non dénommées. 
}.'iet genoemde ... 100 kg. 1,800 " 600 Il 

(*) Les droits d'entrée sur les allumettes de l'espèce. originaires ou en provenance d1, l'Union des Rèpubfiques Socialistes 
Soviétiques, sont portés au dcuhle <le ceux iridiqués c-idcssus en tarif minimum. 
(*) De invoerrechten op soortgelijke lucifers, oor.s,,ronkefijk ,,J !,ukomstig ·1tit de Unie der Sociali-ïti.,du: Sujetrepublieke», 

zijn gebraclit op het dubbel ·van deçenen. hierboven in nu nimmm. tarie] vermeld. 

(1) Y compris le poids des boîtes," sachets, enveloppes, etc., 
qui renferment les allumettes; l'importation des allumettes 
contenant du phosphore blanc est i nterd ite, 
(2) Y compris les allumettes sans tige, quel que soit le poirls 

des boîtes. 

(l) }let inbegrip van het gewicht der doezen, zakjes, om­ 
slagen, enz., welke de lucifers bevatten; de in mer van lucifer­ 
welke witte phosphoor bevatten is verboden. 
(2) )[et inbegrip van de lucifers zonder stammetje, w·elk ook 

lu-t, gewicht der doosjes weze. 

Droits d'accise. 

Acide acétique et »inaiçres. 

ART. 2. 
§ 1' •.. - Il est dû sur la fabrication de l'acide acétique 

un droit d'accise de 4 francs par kilogramme d'acide ac{·­ 
tique pur. 

§ 2. - Décharge de ce droit peut être accordée 

a) en cas d'exportation; 
b) en cas d'emploi de l'acide acétique à des usages i11- 

dustriels, à la condition que le produit soit dénaturé au 
préalable <le manière •à être rendu non comestible. 

AnT. 3. 

§ 1'". - Les vinaigriers sont divisés en rlrux classes. 
Dans la première classe sont compris les vinilil-(r'icrs qui 

fabriquent leurs produits ù l'aide de hii•rp f'llilr 011 non 
cuite dù :\ l'aide de métiers préparés dans Ja cuve-ma- 

Accijhsrechten. 

:lûjn en azijnzuur. 

ART. 2. 

~ l. - Op de vervaardiging van azijnzuur is een accijns­ 
recht van 1. frank per kilogram zuiver azijnzuur verschul­ 
digd. 

~ 2. - Afschrijving van dat recht mag verleend wor­ 
den: 

a) i11 geval van uitvoer 
b) wanneer het azijnzuur tot nijverheidsdoeleinden gc­ 

bezigrl wordt, op voorwaarde dat het product te voren 
ontaard weze zoodat het tot voeding niet meer dienen kan. 

ART. 3. 

§ l. --- ne azijnmakers zijn in twee klassen verdeeld : 
In rie eerste klasse vallen alle azijnmaker« rlic hun pro­ 

. rlucten bereiden met gekookt of ongekookt bier of door 
l mid(lcl van wort, zonder weeking of gisting in de roerkuip 
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tière, sans macération ni fermentation, sans distinguer si 
la bière ou les métiers employés proviennent <l'une brasse­ 
rie exploitée par le vinaigrier lui-même ou d'une brasserie 
exploitée par un tiers. 

La deuxième classe comprend les vinaigriers qui fabri­ 
quent leurs produits à l'aide de substances autres que celles 
précitées. 

§ 2. - Le vinaigrier de première classe, qu'il exerce ou 
non la profession de brasseur, peut obtenir la transcription 
à son compte de l'accise due pour les bières ou métiers 
qu'il emploie à la fabrication du vinaigre. 

Le Ministre des Finances es! autorisé à régler le taux de 
l'accise ù prendre en charge au compte du vinaigrier. 

§ 3. - Le droit d'accise dû par le vinaigrier. de Ja 
deuxième classe est fixé à Hi francs par hectolitre de capa­ 
cité de tous les vaisseaux, sans distinction, servant à la 
préparation ou ù l'acidification des matières à convertir 
en vinaigre. 

Le vinaigrier de cette catégorie est censé renouveler trois 
fois par an le travail dans ses vaisseaux. 

§ 4. - Sont exempts de l'impôt : 
r() Jes vinaigriers de la deuxième classe qui n 'emploient, 

comme éléments principaux de fabrication, que des matiè­ 
res ayant déjà été soumises à un droit d'accise au moins 
équivalent à celui fixé par le paragraphe 3; 

b) les producteurs de vinaigres de pommes, de poires ou 
de miel indigène. 

§ 5. - Décharge du droit d'accise sur le vinaigre peut 
être accordée en cas d'exportation ou de dépôt en entrepôt I 
public. 

1 

Anr. ft.. \ 

Le ~linistre des Finances est autorisé à prendre les me- ! 
sures nécessaires en vue d'assurer la perception du droit 
d'accise établi par les articles 2 et 3 et pour régler la dé­ 
charge de ce droit ainsi que la surveillance des fabriques. 

Arrr. 5. 

§ 1"'. -- Toute manœuvre quelconque ayant pour but 
de soustraire les produits imposables à l'application du 
droit fixé par les articles 2 et ;{ est punie, indépendam­ 
ment de la confiscation de ces produits et des ustensiles ou 
appareils ayant servi à leur fabrication, d'une amende 
égale au décuple des droits fraudés sans qu'elle puisse 
être inférieure à 10,000 francs. 

f/<1111C11de est doublée en cas de récidive ou lorsque lts 
Jaits se passent dans une Inbrique clandestine ou, s'il 
s'agit d'une usine légalement établie, ailleurs que dans les 
locaux où se trouvent les vaisseaux compris dans la décla­ 
ration de travail. 

§ 2. - Toute contravention aux mesures prises en exé­ 
cution de l'article Ik est punie d'une amende de 1,000 it 
10,000 francs. 

§ :i. --- lr1rl(•pr,11rln1mnc11t dc , ,\rll('t1rles conuuinóes par 

bereid, ongeacht of het gebezigde bier of wort van een 
eigen brouwerij ofwel van een brouwerij van een derden 
persoon voortkomt. 

In de tweede klasse vallen al de azijnmakers die hun 
producten uit andere dan de hiervoren genoemde zelfstan­ 
digheden bereiden. 

§ 2. - De azijnmaker eerste klasse, om 't even of hij 
het bedrijf van brouwer uitoefent of niet, kan het over­ 
schrijven op zijne rekening verkrijgen van den accijns die 
op het door hem tot azljnvervaardiging gebezigde bier of 
wort verschuldigd is. 

De Minister van Financiën is gemachtigd tol vaststelling 
van het. bedrag van den accijns, dat op rekening van den 
azijnrnaker aangeschreven wordt. 

§ 3. - Het accijnsrecht dat door den azijnmaker tweede 
klasse verschuldigd is, wordt bepaald op ·15 frank per hec­ 
toliter inhoudsruimte van al de vaten, zonder onderscheid, 
welke tot bereiden of tot verzuren van de voor azijnver­ 
vaardiging bestemde stoffen dienen. 

De azijnmnker tweede klasse wordt geacht de werk­ 
zaamheden in zijne vaten driemaal in het jnar te ver­ 
nieuwen. 

§ 4. - Van den accijns zijn vrijgesteld : 
a) de azijnmakers tweede klasse, die als hoofdstoffen 

voor hun vervaardiging enkel zelfstandigheden gebruiken 
waarop reeds een accijnsrecht betaald is minstens gelijk 
aan datgene bepaald bij paragraaf 3; 

b) de voortbrengers van azijn uit appelen, peren of in­ 
landschen honing. 

§ 5. - Van het accijnsrecht op azijn kan afschrijving 
verleend worden in geval van uitvoer· of van opslag in open­ 
baar entrepot. 

AR'l'. ,\. 

De Minister l'an Financiën is gemachtigd <le noodige 
maatregelen le treffen tot verzekeren van de inning van het 
accijnsrecht vastgesteld bij artikelen 2 en 3 en tot regelen 
der afschrijving van dat recht alsmede voor de bewaking 
der fabrieken. 

ART. 5. 

§ L -- Alle om 't even welke practijken oie ten doel 
hebben de belastbare producten aan de toepassing van het 
bij artikelen 2 en 3 vastgestelde recht te onttrekken, wor­ 
den gestraft, onverminderd de verbeurdverklaring van die 
producten en van de gereedschappen of toestellen, welke 
tot vervaardiging er van gediend hebben, met een boete 
welke tienmaal de ontdoken rechten bedraagt, doch zonder 
beneden 10,000 frank te mogen blijven. 

De boete wordt verdubbeld in geval van herhaling ofwel 
wanneer de feilen plaats hebben in een geheime fabriek of, 
indien het een wettelijk gevestigde fabriek gekit, elders 
dan in de lokalen waar de vaten staan welke in de arbeids­ 
aangifte opgenoemd zijn. 

§ 2. --- Overtreding van de maatregelen getroffen ter uit­ 
voering van artikel 4 wordt gestraft met een boete van 
1.000 !,0l 10,000 frank. 

s 3. - Benevens de boeten waarmede dit artikel· 
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le présent article, le paiement des droits fraudés est tou­ 
jours exigible. 

ART. 6 . 

Sont abrogés : 
a) Les articles 4- à !) de la loi du H juin 1887; 
b} Lès dispositions des lois du 2 août 1822, 7 février 

18H, 20 décembre 1851, 18 juillet 1860, 20 août 188fi, 
20 mai 1898, 3ïdécembre 1900 et 31 décembre 1925 rela­ 
tives au droit d'accise sur ta fabrication du vinaigre. 

. Alcoou, 

AnT. 7. 

L'article H de Ja loi du 12 décembre 1912 est remplacé 
par les. dispositions suivantes : 

11 Art. H. - Sont passibles <l'une amende égale au 
c1ui~1ple des droits d'accise et de Ja taxe spéciale de con­ 
sommation afférents aux quantités trouvées en phn ou en 
moins, les différences ci-après constatées, par les recense­ 
ments, chez les distillateurs, les rectificateurs, les fabri­ 
eants de liqueurs, d'eaux de senteur ou d'essences, les 
négociants, les courtiers, les réexpéditeurs et les déta .. il­ 
lanls : 

» a} Produits logés en bouteilles ou en récipients analo­ 
gues, réexpédiés dans V état où ils ont été emmagasinés : 
toute différence quelle qu'en sott l'importance; 

» b) P
1roùuits logés autrement qu'en bouteilles ou róoi­ 

pients analogues : différence en plus dépassant 1. p. c. 
et différence en moins excédant 2 p. c. 

" Indépendamment de cette pénalité, le paiement de l'ac­ 
cise et de la taxe afférentes aux dites quantités est tou­ 
joÜrs exigible. » 

Allumeitn« et appareils d' alf 1111w9e. 

AnT. 8. 
Les paragraphes 1 et 2 de I'article 6 de la loi du 6 fé­ 

vrier 1923 sont remplacés comme suit : 

" .-1rt. 6. § 1"'. - V est dû sur la fabrication <les allu­ 
mettes, quelle que soit leur matière, un droit d'accise cal­ 
culé à raison de 50 centimes par 1,000 tiges. 

•• Ce droit est dft pour chaque bout d'ignition. S'il s'agit 
rl'allumettes susceptibles de s'enflammer n plusieurs re­ 
prises, Je droit t>sl perçu sm· la hase du nombre cte tiges 
qu'elles représentent à l'usage, ce nombre étant déterminé 
forfaitairement par le mnisfre des Finances. 

n Décharge totale du droit d'acèisf) est accordée en cas 
d'exportation des allumettes. " 

,, § 2. ~- Les appareils d'allumage quels qu'ils soient 
et tous engins capables de. prmhrire une Ilamme, une étin­ 
celle ou· une incandescence qui, ria ns l'usage, remplacent 
les· allumettes, ne ren vent ri re ni exposés en vente, ni li­ 
vrés ù la consommation, qu'après avoir été assujettis au 
paiement d 'une taxe spéciale de consommation de 10 francs 
poi· objet. " 

dreigt, zijn de ontdoken rechten steeds opvorderbaar. 

AnT. 6. 
Worden ingetrokken : 
a) Artikelen t lot 9 der wet van ·11 Juni -1887; 
li) De bepalingen welke in de wetten van 2 Augustus 

-1822, 7 Februari 18H, 20 December 1851, -18 Juli 1860, 
20 Augustus 1885, 20 Mei 1898, 31 December 1900 eu 
31 December 1925 met het accijnsrecht op azijnvervaardi­ 
ging verband houden. 

Alcohol. 

AnT. 7. 

Artikel 11 der wet van 12 December 1912 wordt vervan­ 
gen als volgt : 

,, .4.rt. t i . - Een boete gelijk aan vijfmaal de accijns­ 
rechten en de bijzondere verbruikstaxe op hetgeen als on­ 
dermaat of overmaat bevonden wordt, is verschuldigd voor 
de hierna vermelde verschillen door opneming vastgesteld 
bij stokers, overhalers, fabrikanten van . likeuren.. reuk­ 
water of essences, handelaars, makelaars, wederverzen­ 
ders en kleinhandelaars : 

1 » a) Producten op flesschen of in soortgelijke recipién- 
1 ten,. wederverzonden in clen staat waarin zij opgeslagen 
I werden : elk verschil, ongeacht de hoegrootheid; 
, )) b) Producten in ander vaatwerk dan flesschen of soort- 
gelijke recipiënten : overmaat boven 1 t. h. en ondermaat 
boven 2 l. h. 

>) Onverminderd die straf, is de betaling op die hoeveel­ 
heden, van den accijns en van de taxe steeds opvorder­ 
baar.)> 

Lucifers en aansteektoesteiieu, 

ART. 8. 

Paragrafen 1 en 2 van artikel 6 del' wet van 6 Februari 
1923 worden vervangen als volgt : 

" A.rt. 6, § L -- Voor de vervaardiging van lucifers, uit 
welke stof ook, is een accijnsrecht verschuldigd op grond 
van 50 centiem per i,000 stuks. 

,1 Dat recht is voor elk gloeikopje verschuldigd. Geldt 
het. luciîers die meermaals kunnen branden, dan wordt het 
recht gehevBr1 volgens het aantal stuks waarmede het ge­ 
hruik er van overeenkomt, dat aantal door den Minister 
van Financiën forfaitair vastgesteld zijnde. 

" Algelleele afschrijving van het accijnsrecht wordt ver­ 
leend in geval van uitvoer der lucifers. 

» § 2. -- Alle welkdanige aansteektoestellen en alle ap­ 
paraten welke een vlam, een vonk of een gloeiing teweeg 
kunnen brengen en welke in {le plaats van lucifers kunnen 
dienen, mogen noch te koop gesteld noch ten gebruik gele­ 
verd worden dan na betaling van een bijzondere verbruiks­ 
taxe va II l O îrank per voorwerp. 1, 
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AIIT. 9. 
Le droit d'accise sur Ia fabrication de la bière est fixé 

il fr. 2,-10 par kilogramme de matières premières déclaré. 

Ce droit est abaissé à fr. 1,S5, à concurrence d'une 
quantité annuelle de 40,000 kilogrammes et d'après les mo­ 
rlalités à déterminer par Je Ministre des Pinances, pour les 
brasseurs dans le chef desquels les prises en charge, au 
titre des matières premières pom· !a confection des bières, 
n'auront pas dépassé au total, pour l'année entière, 
200,000 kilogrammes. 

Anr. :10. 

Est abrogé l'article 51.- de la loi du 2 août 1822 (art. 60 
du recueil des textes coordonnés, annexé à l'arrêté royal 
du 26 décembre 1903). 

Boissons fermentées de fruits. 

:\RT. li 

te premier alinéa du paragraphe l" de l'article l nou­ 
veau de la loi du 31 mars 1921 est remplacé comme suit : 

n § 1"'. - Les boissons ne titrant pas plus <le 15 degrés 
de l'alcoomètre de Gay-Lussac, à la température de 15 
degrés centigrades, qui sont obtenues !HH' la fermentation 
d'une solution composée exclusivement soit de jus de 
fruits frais, de sucre et d'eau, soit tie fruits secs et d'eau 
avecou sans addition de sucre, sont assujetties à un droit 
d'accise de 2 francs par hectolitre et par degré d'alcool 
qu'elles contiennent. ,, 

Boissons fermentées mousseuses. 

ART. 12. 

§ 1•r. - Les boissons fermentées mousseuses, à l'exclu­ 
sion des bières, cidres et hydromels mousseux, fabriquées 
dans le pays, sont soumises à un droit d'accise spécial de 
IOO francs par hectolitre (1). 

§ 2. - Décharge de ce droit peut être accordée en 
cas d'exportation. 

§ a. - Le Ministre des Finances est autorisé à prendre 
les. mesures nécessaires en vue d'assurer la perception du 
droit établi par le paragraphe l" et. à déterminer Ie régime 
de surveillance des fabriques. 

§ -i. - Toute manœuvre quelconque ayant pour but de 
soustraire Jes produits imposables à l'application <lu droit 
fixé par le présent article est punie, indépendamment de 
la confiscation de ces produits et. <les ustensiles ou appa­ 
reils ayant. servi à leur fabrication, d'une amende égale au 
décuple des droits fraudés sans qu'elle puisse être infé­ 
rieure à 10,000 francs. 

(1) Kont- approu\·i\,e;; les perceptions de droits qui ont été 
eff'ect uées sur la base de zoo fr. par hectolitre. 

Bier. 

ART. -9. 

Het accijnsrecht op de vervaardiging van bier wordt 
vastgesteld op fr. 2.10 per kilogram aangegeven grond- 
stoffen. · 

Ten beloope eener jaartijkschè hoeveelheid van 40,000 
kilogram en volgens de modaliteiten welke de Ministêr van 
Financiën zal vaststellen, wordt dat recht verlaagd op 
fr. 1.85 ten bate van de brouwers voor wie de belastbare 
grondsstoffen voor het vervaardigen van bier, samen voór 
het geheele jaar, geen 200,000 kilogram overtroffen heb­ 
ben. 

ART. 10. 

Artikel 54 der wet van 2 Augustus 1822 (art. 60 van de 
verzameling der geordende teksten gevoegd bij het Konink­ 
lijk besluit van 26 December 1003) wordt ingetrokken. 

Gegiste dranken uit vruchten. 

ART. U. 

Het eerste lid van paragraaf 1 van nieuw artikel -i der 
wet van 31 Maart 1921, wordt vervangen als volgt : 

§ I. - Dranken welke niet meer dan 15 graden van den 
alcoholmeter van Gay-Lussac bij de temperatuur van 

· 15 graden centigraad titreeren en verkregen zijn door gis­ 
ting van een oplossing uitsluitend bestaande ofw~I,Wt sap 
van versehe vruchten, suiker én water, ofwel uit droge 
vruchten en water, waaraan suiker aldan niet toegevoegd 
is, zijn onderworpen aan een accijnsrecht van 2 frank per 
hectoliter en per graad alcohol welke deze dranken bevat­ 
ten.,, 

Gegiste schuimdranken. 

ART. 12. 

§ i. - Binnenslands vervaardigde gegiste schuimdran­ 
ken, met uitzondering van schuimend bier, schuimenden 
appelwijn en schuimenden honingdrank, zijn onderworpen 
aan een bijzonder accijnsrecht van 100 frank per hecto­ 
liter (1). 

§ 2. - Van dat recht kan afschrijving verleend worden 
in geval van uitvoer. 

§ 3. - De· Minister van Financiën is gemachtigd de 
noodige maatregelen te treffen tot verzekeren van de in­ 
ning van het bij paragraaf I vastgestelde recht en om de 
wijze van bewaking der fabrieken te bepalen. 

§ -i, - Alle om 't even welke practijken die ten doel 
hebben de belastbare producten aan de toepassing var 
het bij dit artikel vastgestelde recht te onttrekken, worden 
gestraft, onverminderd de verbeurdverklaring van die pro­ 
ducten en van de gereedschappen of toestellen, welke tot 
verdvaardiging er van gediend hebben, met een boete welke 
tienmaal de ontdoken rechten bedraagt, doch zonder be­ 
neden 10,000 frank tn mogen blijven. 

(1) De gedane inningen op voet van 200 frank per hectoliter 
worden goedgekeurd. 
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L'amende est doublée en cas de récidive ou lorsque les 
faits se passent dans une fabrique clandestine ou, s'il 
s'agit d'une usine légalement établie, ailleurs que clans les 
locaux où se trouvent les appareils compris dans la décla­ 
ration de travail. 

§ 5. - Toute contravention aux mesures prises en exé­ 
cution du paragraphe 3 est punie d'une amende de 1,000 
à 10,000 francs. 

§ 6. - Indépendamment des amendes eomminées par 
les paragraphes 4 et 5 du présent article, le paiement des 
droits fraudés est toujours exigible. 

§ 7. - Sont rapportés les articles 8 à 12 de la loi du 
30 décembre.1896. 

Huiles minérales. 

Les paragraphes 1•0 et 2 de l'article 4 de la loi du 
13 juillet 1930 sont remplacés par les dispositions sui­ 
vantes : 

,, Art. (i.. § 1". - Il est établi sur les huiles minérales . 
ci-après, obtenues dans le pays par Ic traitement du pé- ' 
trole brut ou des produits qui en dérivent, un droit d'accise 
fixé comme suit : 

» a) Huiles légères (éthers de pétrole, essences, white 
spirit) (1) : fr. 91.50 par hectolitre (2); 

b) Huiles moyennes (3) : 80 francs par hectolitre. " 
§ 2. - Décharge totale ou partielle de ce droit peut être 

accordée : 

« a) pour les huiles légères (éthers de pétrole, essences) 
destinées au traitement industriel de matières premières; 

n b) pour Ie white spirit entrant dans ln fabrication de 
produits industriels. 

n Le Gouvernement détermine le montant de la décharge 
et le Ministre des Finances fixe les conditions auxquelles 
celle-ci est subordonnée. Il 

Margarine et autres beurres artificiels. 

Anr. H. 

Le paragraphe j•r <le l'article 5 de la loi du 12 juillet 
1895 est remplacé comme suit : 

( 1) Sont applicables en 1',;spèce les disposit.inna des notes-ren­ 
vois I rl :i figurant à l'article l•', ex. 195b, de la présente loi. 

(2) Sont approuvées les perceptions de droits qui ont été ef­ 
fectuées sur la base de 95 francs par hectolitre. 
(:n Sont applicables les disposil.iunx ri,· ht lloll'•l'l'llVoi ! fi~ll· 

rant à I'n.rbicln 1°', ex 195c, de la ,présente loi, 
Fiont exclus du régime des hu.iles moyennes, les sous-produits 

cl., dist illation qui présentent les rn,ractér-i;;tiques des huiles 
lou rdos (viscosité, inf'lum.nahi lité, etc.). 

De boete wordt verdubbeld in geval van herhaling ofwel 
wanneer de feilen plaats hebben in een geheime fabriek of, 
indien hel een wettelijk gevestigde fabriek geldt, elders dan 
in de lokalen waar de vaten staan welke in de arbeids­ 
aangitte opgenoemd zijn. 

§ 5. - Overtreding van de maatregelen getroffen ter uit­ 
voering van paragraaf 3 wordt gestraft met een boete van 
1,000 tot J.0,000 frank. 

§ 6. - Benevens de boeten waarmede paragrafen 4 en 5. 
van dit artikel dreigen, zijn de ontdoken rechten steeds 
opvorderbaar. 

§ 7. - Worden ingetrokken artikelen 8 tot 12 der wet 
van 30 December 1896. 

Minerale oliên: 

AHT. 13. 

Paragrafen l en 2 van artikel 4 der wet van 13 .Juli 1930 
worden door de volgende bepalingen vervangen : 

(1 Àrt. 4, § l. - Op de hiernavermelda minerale oliën in 
het land gewonnen uit ruwe petroleum of hare bijproduc­ 
ten, wordt een accijnsrecht gesteld zooals volgt : 

" u) Lichte oliën (petroleumœthers, essences, white 
spirit) (1) : fr. 91.50 per hectoliter (2); 

» b) i\ricldelmatige oliën (3) : 80 frank per hectoliter. 
» § 2. -- Totale of gedeeltelijke afschrijving van dut 

recht mag verleend worden : 

n a) voor de lichte oliën (petroleumiethers, essences) be­ 
stemd tot technische behandeling van grondstoffen; 

» b) voor de white spirit gebruikt tot hel vervaardigen 
van nijvcrheiclsproclucten, 

11 De Regeering bepaalt het bedrag van de ontlasting en 
de Minister van Financiën stelt de voorwaarden vast, 
waaraan deze ondergeschikt gemaakt wordt. n 

.1/argarine en andere kunstboter. 

ART. U. 

Paragraaf 1 van artikel 5 der wet. van 12 Juli 1895 wordt 
vervangen als volgt : 

( 1) ;(;ijn ter iake van toepassing de schikkingen van nota's­ 
, verwijaingen 1 en 3 van artikel l, ex 19ób, der tegenwoordige 
wet. 

(2) De gedane inningen op voet van 9f> frank per hectoliter 
worden goedgekeurd. 
(3) Z.ijn van toepassing de schikkingen der nota-verwij­ 

zing -1 van :iÎtikcl I, ex 105c, der Lci-enwoordigc wet. 
Vallen niet ourler het regime der middalm11tige oliën de bij­ 

p rndncten ,for Rtoki11g die de fligenschappen der zware oliën 
! vertoonen (kleverigheid, ontvlambaarheid, enz.). 

1 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [N' 83] Zittingsjaar 1932-1933. 13 

" .lrt. 5. § ·1•'. - li est dll sur la fabrication de la mar- j 
gurine et des autres beurres artificiels un droit d'accise de 
25 francs par 100 kilogrammes. » 

Sucres et sirops de raf!inaye. 

" ,irt. 5. § -1. - De accijns op de vervaardiging van 
margarine eo andere kunstboter is vastgesteld op 25 rrnnli 
per 100 kilogram. 11 

Suiker en 1'll/inagestmop. 

Aur. 15. 

§ 1°'. - L'article 7 de la loi du 21 août 1903 est modi­ 
fié comme ci-après : 

11 Art. 7. - Le droit d'accise sur les sucres fabriqués 
dans le pays et destinés à la consommation intérieure est 
établi sur le poids net et fixé ainsi qu'il suit : 

» a) Sucres bruts ou raffinés de toute espèce provenant 
de la canne ou de la betterave, soit directement, soit par 
transformation de produits intermédiaires : 100 francs les 
100 kilogrammes; 

n b) Sirops de raffinage : 50 francs les 100 kilogram­ 
mes.» 

§ 2. - Les taux fixés par Ie paragraphe 1" sont réduits 
respectivement à 60 francs et 30 francs pour les sucres et 
sirops <le raffinage fabriqués pendant la campagne f932- 
1933 au moyen de betteraves indigènes. 

Le bénéfice de celte réduction doit être bonifié par les 
fabricants de sucre au profit des producteurs de betteraves 
i nd igènes. 

Le Ministre des Finances est autorisé à fixer toutes con­ 
ditions auxquelles les fabricants sont tenus de se confor­ 
mer. 

A défaut de satisfaire aux obligations qui découlent tant 
du deuxième alinéa du présent paragraphe que des mesures 
prises en vertu du troisième alinéa, les fabricants détail­ 
lants peuvent, en vertu d'une décision du Ministre des Fi­ 
nances, être astreints au paiement du droit d'accise de 
1.Ö0 francs les 100 kilogrammes sur les sucres sortant de 
leurs usines pour la consommation. 

Est rapporté l'article 1" de la loi du 23 juillet i932. 
§ 3. - Le bénéfice de la réduction temporaire du droit 

<l'accise prévue au premier alinéa du paragraphe 2 est 
étendu aux sucres fabriqués au Congo belge ou dans les 
territoires sous mandat belge, au moyen de produits y ré­ 
coltés. 

§ 4. - Les sucres et sirops <le raffinage se trouvant, 
lors de la mise en vigueur de la présente loi, dans les fabri­ 
ques, les raffineries ou les entrepôts publics, ne pouront 
en être enlevés pour la consommation que moyennant paie­ 
ment du droit établi par Je paragraphe 1•r, sous déduction 
éventuelle de la partie du droit dont l'exonération est ac­ 
cordée en vertu de lois antérieures. 

Giucoses. 

Anr. 16. 

§ 1"'. -·- Pur modification ù. l'u,·liele I'', paragraphe ,,-,, 
de la loi dn J!) mai t898, le dr·oit d'accise sur la Iabricn- 

Aur. 15. 

§ 1. - Al'likel 7 der wet van 21 Augustus 1903 word; 
gewijzigd als volgt : 

" Art. 7. - Hef accijnsrecht op hier te lande vervaar­ 
digde en tot inlandsch verbruik bestemde suiker wordt 
berekend op het zuiver gewicht en bepaald als volgt : 

u a) Ruwe of geraffineerde suiker van alle soort voort­ 
komende van riet of van beetwortelen, hetzij rechtstreeks 
of bij omzetting van tusschenproducteu : 100 frank lie 
100 kilogram; 

» b) Baffinagcslroop : 50 frank de 100 kilogram. ,, 

§ 2. - De bedragen vastgesteld bij paragraaf 1 worden 
onderscheidenlijk gebracht op 60 en '30 frank voor suiker 
en raffinagestroop welke gedurende het werkseizoeu l!J32- 
l 933 uit inlandsche beetwortelen vervaardigd zijn. 
Het genot van die vermindering moel, door de zorgen 

van de suikerfabrikanten, ten goede komen aan <le voort­ 
brengers van inlandsche beetwortelen. 

De Minister van Financiën is gemaeluigd alle voorwaar­ 
den te stellen welke de fabrikanten gehouden zijn 11a te 
leven. 

De fabrikanten die te kort komen aan de verplichtingen 
welke voortvloeien, zoowel uit het tweede Jill van deze pa­ 
ragraaf als uit de krachtens het derde lid getroffen maat­ 
regelen, kunnen, krachtens beslissing van den )li11isler 
van Financiën, gedwongen worden tot betaling vun het 
accijnsrecht van 100 frank de 100 kilogram op suiker 
welke voor het verbruik, uit- hunne fabrieken wordt uit­ 
geslagen. 

Artikel 1 der wet van 23 Juli 1932 vervalt, 
§ 3. - Het. genot. van de in het eerste lid van paragraaf 2 

voorziene lijdelijke verlaging van hel accijnsrecht geldt 
ook voor suiker, welke in Belgisch Congo of in de gebieden 
onder Belgisch mandaat uit aldaar gewonnen producten 
vervaardigd is. 

§ IL - Suiker en raffinagestroop die bij het in werking 
treden dezer wet in fabrieken, raffinaderijen of openbare 
entrepots voorradig zijn, mogen slechts ten verbruik uitge­ 
slagen worden, mits betaling van het recht vastgesteld bij 
paragraaf 1, na gebcurJijken aftrek van het gedeelte var 
het recht waarvoor krachtens vroegere bepalingen vrij 
stelling gegund is. 

Druivensuiker. 

Arn. lfi. 

~ l. -·- ,rrt wi,iziginH' in artikel 1, par·ngmaf 1, d(·r wel 
vuu 1 fJ ,rei 18!18, wordt het accijnsrecht op de , ervaar- 
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tion des glucoses au moyen de fécules de grains ou d'au­ 
tres matières similaires est fixé à 2 francs ,par hectolitre 
de jus saccharifié et saturé, mais nou filtré, à la densité 
d'un degré du densimètre de Gay-Lussac, à la température 
de l ï 1 /2 degrés du thermomètre centigrade. 

~ 2. -·· L'article 67 de la loi du Hl mai '1898 est rem­ 
placé par les dispositions suivantes : 

« 1lrl. 67. - L'exportation des glucoses avec décharge 
de l'accise s'effectue par les bureaux à désigner par le 
Ministre des Finances et sons les èonditions établies pour 
les marchandises d'accise en général. " 

Tabacs. 

ART. 17, 

§ 1°'. - Les paragraphes 1°'. et 2 <le l'article 2 de la loi 
du 20 octobre 1919 sont remplacés par les dispositions 
suivantes : 

« :irt. 2. - § J0r. -- Les tabacs étrangers non fabriqués, 
quelles que soient leur espèce -et leur qualité, sont assu­ 
jettis à un droit d'accise de JO0 francs pnt' :l00 kilogram­ 
mes. 

» Ce droit est acquitté par le débiteur des droits den­ 
trée, en même temps. que ces derni-ers. 

» § 2. - Les tabacs indigènes, qu'ils soient destinés ù 
être consommés par le planteur lui-même ou par autrui, 
sont passiblfö d'un droit d'accise perçu comme suit : 

» a) Culture comprenant plus de 1,000 plants 
franc par kilogramme de tabac sec récolté, avec mini­ 

mum de fr. G.25 les 100 plants: 
" b) Cultures comprenant 1,000 plants ou moins : 

fr. 6.25 Jes 100 plants. n 
§ 2. - L€ paragraphe 3 du susdit article 2 est abrogé. 
§ 3. - L'article 9, paragraphe 1"' de la loi du 20 octo­ 

bre 1!H9, est remplacé comme suit : 

" Art. 9, § 1.,. __ Les fahrir.ants peuvent obtenir, moyen­ 
nant caution, 1111 crédit de trois mois pour le paiement de 
l'accise "· 

.vnr. 18. 

§ l". -- L'article 18, paragraphe 1°', de la loi du 
20 octobre HJHJ est remplacé par les <1 ispositions sui­ 
vantes : 

" .lrl. 18. -- § I"'. - Indépendamment des droits éta­ 
blis par la présente loi. les tabacs lnbriqués étrangers ou 

diging van druivensuiker door middel van zetmeel, graan 
of andere gelijkaardige stoffen vastgesteld op 2 frank per 
hectoliter versuikerd en ontzuurd, doch niet gefiltreerd 
sap, bij de dichtheid van één graad; van den densimeter 
van Gay-Lussac, hij 17 1/2 warmtegraden van den hon­ 
derddeeligen thermometer. 

s 2. -- Artikel (ji der wet van 1 !) llei l8% wordt ver­ 
vangen als volgt : 

" Arl. (i7. -- Uitvoer van druivensuiker mei afschrijviu6 
van den accijns geschiedt langs de kantoren, welke de 
Minister van Financiën zal bepalen en onder de voorwaar­ 
den welke gelden voor accijnswaren in 't algemeen. » 

Tabak. 

ART. 17. 

§ 1. --- Paragrafen t en 2 van artikel 2 der wet van 
20 October i!)l!l worden vervangen als volgt: 

(( .4.rt. 2. ---· § L - Onbewerkte uitlaudsche tabak is, 
ongeacht soort of hoedanigheid, onderworpen aan een 
accijnsrecht van 100 frank per tO0 kilogram. 

" Dat recht wordt samen met. de invoerrechten en door 
denzelfden persoon voldaan. 

" ~ 2. -- lnlandsche tabak, ongeacht of ze rooi· eigen 
verbruik of voor anderen bestemd is, is onderworpen aan 
een accijnsrecht geheven àls volgt : 

" a) Beplantingen van meer dan I ,000 planten : l frank 
per kilogram ingeoogste droge tabak, met minimum vnn 
fr. 6. 25 per 100 planten ; 

" li) Beplantingen van 1,000 planten of minder 
fr. 6.25 per 100 planten. " 

§ 2. -- Paragraaï 3 van gemeld artikel 2 vervalt. 
§ 3. - Artikel 9, paragraaf 1, der wet van 20 Octoh<:r 

19-H) wordt vervangen als volgt : 

" Art. !J, § l. -- .Mits borg te stellen, kunnen de Iahrikan­ 
ten drie maanden crediet bekomen om den accijns te hP 
talen. " 

Anr. 1.8. 

§ 1. -- Artikel 18, paragraaf J, der wet van 20 October 
UH9 wordt door onderstaande bepalingen vervangen : 

(< Art. 18, § 1. _, Onverminderd de bij deze wet geves­ 
tigde rechten, wordt bewerkte uitlandschc of inlandsche 
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indigènes sont soumis ù un droit proportionnel {Ic eonsom­ 
malien fixé comme suit : 

' ,,~i:~!~ . 
8 _P_ • c. ;·l':;:: g __ g :_l. Sigaren - - - . 8 -:J Q,!: ~ ô p.c. ,:;-::c§.t,s.s B. Cigarillos (1) •·· •·· 30 p C 1? ;;,-. ~;;,_.,, · 

· • · ! ~ .,..s; ;,;;. C. Cigaretten . 
,
1 

, ·,;J~;E_i !>. Rooktabak, snuif en droge pruim- 
~O p. c. !ili f§ 1 tabak . 

' 1 
1 
1 

E. Tabac à mâcher vendu à !'état humide : ;)O centimes i 
au kilogramme. n 1 

§ 2. - IJ est ajouté à l'article 18 de la loi du 20 octo- 1 

bre 1919, un paragraphe 3 ainsi conçu : 
11 § 3. -- Il peut être accordé crédit pour le paiement 

du droit proportionnel de consommation, aux conditions à 
déterminer par Ic Ministre des Finances, » 

A. Cigarns . 
B. Cigarillos (1) . 
C. Cigarettes . 
D. Tabac à fumer, tabac ù priser et 

tabac ù macher rendu ù l'élut sec 

§ 3. - Le Ministre des Finances est autorisé ù perce­ 
voir, d'après les modalités qu'il déterminera, le complé­ 
ment de droits ressortant du nouveau tarif pour les pro­ 
duits qui, lors de la mise à exécution du paragraphe ·l'', 
porteront encore <les bandelettes de l'ancien barème. 

Arn. 19. 

§ I". - L'article 32 de la loi du 20 octobre 1919 est 
remplacé par les dispositions suivantes : 

" !lrt. 32. - § 1". -- Le Ministre des Finances est au­ 
torisé à prendre toute mesure généralement quelconque en 
vue <l'assurer la perception des droits d'entrée, d'accise, 
de licence et du droit proportionnel en matière de tabacs 
et pour régler la surveillance des fabriques, magasins, dé­ 
pôts et débits ainsi que des transports de tabacs. 

n § 2. -- Toute contravention aux mesures prises par le 
Ministre des Finances en exécution des prescri ptions de la 
présente loi est punie d'une amende de l ,000 ù 10,000 
ïrancs, indépendamment, le cas échéant, du paiement dos 
droits fraudés. 

§ 3. - Sont rapportés : 
•> L'article 10, paragraphe 2; l'article 16; l'article 19, 

paragraphe 2 et l'article 22, paragraphe 2, de la loi du 
20 octobre 1919. >> 

Taxes de consommation. 

Alcools . 

Anr. 20. 

§ l". - Les paragraphes 1°' et 2 de l'article 8 de la loi 
du 7 juin 1926, prorogé par l'article 13 de la loi du 13 juil­ 
let 1930, établissant une taxe spéciale de consommation sur 
les alcools, sont remplacés comme snit : 

,, § 1er_ -- Il est établi une taxe spéciale -de consomma­ 
tion : 

(1) Sont considérés comme e igaril lo« les menus ciga: C-~ con­ 
st itués cxclusi vemeut de tabac et dont lo poid est infér-iem· à 
;i kilogrammes les 1,000 pièces. 

tabak onderworpen aan een evenredig verbruiksrecht dat 
vastgesteld is als volgt : 

E. Natte pruimtabak ... ;)O cent. per kgr. 

s 2. -- Aan artikel ·18 der wet van 20 Oc to ber HH 9 wordt 
een als volgt luidende paragraaf 3 toegevoegd : 

« § 3. - Voor het evenredig verbruiksrecht mag crediet 
gegund wnrrlen onder de door de Minister van Financiën 
te bepalen voorwaarden. ,, 

~ 3. ---- Dt) Mini.ster van Financiën is gemachtigd tot hef­ 
fing, volgens door hem te bepalen modaliteiten, van het 
aanvullend recht, blijkens het nieuw barema, voor de pro­ 
ducten welke'-bij hetten uitvoer leggen van paragraaf 1, 
JJOg van bandjes van den, vroegere» rooster voorzien zijn. 

1\ l\'I'. -f !J. 

3 t. Art ikcl 132 der wet van 20 Orto ber 1919 wordt 
vcrvancen als volgt : 

" .lrl. .n. ---- § -l. --- De Minister van Financiën i:-; ge­ 
machtigd a Ile wclkdanig« maatregelen te treffen om, in 
zake tabak, de inning te verzekeren van invoer-, accijns­ 
en vergunningsrechten zoomede van het evenredig recht, 
en om de bewaking le regelen op fabrieken, magazijnen, 
opslagplaatsen en slijterijen alsmede op tabaksvervoer. 

" ~ 2. --· Overtreding van de maatregelen dool' den }Ji-• 
nister van Financiën getroffen ter uitvoering van de voor-­ 
schriften dezer wet, wordt gestraft met een boete van 
J,üOO tot 10,000 frank, onverminderd, in voorkomend 
gevn!, de betaling der ontdoken rechten. 

" ~ 3. - Worden ingetrokken : artikel JO, paragraaf 2; 
artikel tt;; artikel Hl, paragraaf ~ en artikel 22, para­ 
grnaf 2, der wet van 20 October HWJ. li 

Verbruikstaxes. 

Aiconoi. 

AIIT. 20. 

s L ·· Paragrafen 1 en 2 van artikel 8 der wet van 
7 Juni l92G, verlengd bij artikel 13 der wet van 13 Juli 
1930, waarbij een bijzondere verhruikstaxe op ale-oho! 
wordt gevestigd, worden door hel volgende vervangen : 

<( § 1. - Er wordt een bijzondere verbruikstaxe gelegd : 

(1) Als cigarillo's gelden de uitsluitend uit tabak bestaande 
kleine si_1,n1·rn met een gewicht beneden 3 kilogram. per 1,000 
stuks. 
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» a) sur les alcools et eaux-de-vie 'indigènes de toute 
l'spi•ce, déclarés en consommation; 

» b) sur les alcools éthyliques, les eaux-Ile-vie de toute 
espèces, les liqueurs et autres liquides aleoohques impor­ 
tés de l'étranger. 

» § 2. - Le montant de cette taxe est fixé comme suil, 
par hectolitre d'alcool à 50 degrés de l'alcoomètre de Gay­ 
Lussac, ,\ la température de 15 degrés du thermomètre cen­ 
tigrade: · 

» a) Alcools destinés ù la fabrication des parfums avee 
uécharge des droits d'accise : 1,000 francs; 

» b) Alcools, eaux-de-vie, etc., destinés à d'autres usa­ 
ges : .1,500 francs. 

» Pour les liquides alcooliques en bouteilles ainsi que 
pour les liqueurs, la taxe est fixée à :l,000 îrancs par hcc­ 
lolitre, sans distraction tie degré. " 

~ 2. - Les alcools, eaux-de-vie el autres liquides alcoo­ 
liques déclarés, avant la <late d'entrée en vigueur de la 
loi, pour une destination rlonnnnt lieu à exemption pro­ 
visoire ou définifive de la taxe spéciale et qui, la veille de 
celte date au soir, n'auront pas reçu leur destination ini­ 
tiale, ne pourront éventuellement être livrés à Ja consom­ 
mation que sous paiement ile la taxe spfr.iale sur la hase 
des taux visés au paragraphe l''. 

Boissons [crmenlées 111011.~w•11scs. 

AnT. 2L 

IJ est ajouté au paragraphe I" de l'article I." de la loi 
du 31 décembre 192!'i, un second alinéa ainsi conçu : 

» La taxe ainsi calculée ne peut ètre inf'érieur« à : 

11 Fr. l,liO par bouteille de plus de :,O rentilitres ù .1 litre; 

,. Fr. 0,80 par bouteille de plus de 25 ce11tililrcs ù 50 
rentifüres ; 

» Fr. 0,4-0 par bouteille de 2:> centilitres ou moins. 
" Ces minima sont réduit; (le moitié pour le cidre e• 

l'hydromel mousseux. » 

Eau» minérolcs, 

Anr. 22. 

L'article 2 de la loi du 3J décembre l!J:1:, est modifié 
corne suit: 

» 11) op iulandschen alcohol en brandewijn van alle 
soort, welke ten verbruik worden aangegeven; 

» b) op ethylalcohol, brandewijn van alle soort, likeu­ 
ren eu andere alcoholhoudende vloeistoffen uit den vreem­ 
de ingevoerd. 

» § 2, - Het bedrag van die taxe is vastgesteld als volgt 
per hectoliter alcohol van 50 graden van den alcoholmeter 
van Gay-Lussac, temperatuur 15 graden van den honderd­ 
deeligen thermometer : 

,, a) Alcohol bestemd tot vervaardigen van reukwerk 
met afschrijving van den accijns : 1,000 frank; · 

» b) Alcohol, brandewijn, enz., voor andere doeleinden : 
1,500 frank. 

l) Yoor alcoholhoudende vloeistoffen op flesschen, als­ 
mede voor likeuren, wordt de taxe op 3,000 frank per hec­ 
toliter, zonder onderscheid van graad, vastgesteld. » 

.§ 2. -- Alcohol, brandewijn of andere alcoholhoudende 
vloeistoffen welke vóór den datum van in werking treden 
<Ier wet aangegeven zijn voor een bestemming die aanlei­ 
ding geeft lot voorloopige of definitieve vrijstelling van de 
bijzondere taxe en welke, 's avonds te voren, hun aanvan­ 
kelijke bestemming niet zouden bekomen hebben, mogen 
gebeurlijk slechts ten verbruik geleverd worden mits beta­ 
ling der bijzondere taxe op voet der in paragraat l bc­ 
doelde bedragen. 

Gegiste schuimdranken. 

Anr. 21. 

» .4rt. 2. - Les eaux minérales, naturelles ou artifi­ 
cielles, les eaux gazéifiées ou stérilisées ainsi que Jes limo­ 
nades gazeuses, sont passibles d'une taxe spéciale de con­ 
sommation sur la base de 25 centimes par litre. 

" Pour la dèterminntion de la quantité de produits ù sou­ 
mettre it la taxe, la rontenance ile chaque r{'ciph•nt esl 
i11Tornlit: au quart de litre supérieur. » 

Aan paragraaf 1 van artikel 1 der wet van 31 December 
1925 wordt een als volgt luidencl tweede lid toegevoegd : 

" De aldus berekende taxe mag niet minder bedragen 
dan: 

» Fr. 1.60 per flesch van meer dan 50 centiliter tol en 
met 1 Iiter ; 

" Fr. 0.80 pel' Ilesch van meer dan 25 centiliter lot en 
met 50 centiliter; 

» Fr. 0.40 per flesch van 25 centiliter of minder. 
» Voor schuimenclen appelwijn en schuimenden honing­ 

drank worden die minimumcijfers met clc helft. vermin­ 
derd. » 

Mineraal water. 

ART. 22. 

Artikel 2 der wet van at December 1925 wordt gewijzigd 
als volgt : 

« ,tri. 2. -- Natuurlijk of kunstmatig mineraal water, 
vergast. of gesteriliseerd water, alsmede gashoudende limo­ 
nade, zijn onderworpen aan een bijzondere verhruikstaxe 
op voet von 25 centiem per liter. 

)) Voor het. bepalen van rle hoeveelheid aan het recht te 
onderwerpen producten, wordt de inhoud van eiken reci­ 
piënt op den naasthoogeren kwartliter afgerond. u 



KAMER DEI\ \'OLKSVEHTEl.iENWOORIIIGEI\~ IN' 83J Zittiugsjanr l !)32-1933. 17 

Additionnels. 

ART. 23. 

Par modification à l'article 9, paragraphe 1••, de la loi 
du 23 mars 1932, sont affranchis des additionnels : 

les droits d'entrée sur ~s cafés et simjlaires (n°' 63, 2-iS, 
et ·2,~9 du -tarif), les thés (n" 65), Jes benzols, etc .... (0° 193), 
les huiles minérales, légères et moyennes (n« ·l95b3 et -195c) 
et les allumettes (n• 1,206); 

les droits d'accise sur l'acide acétique, les allumettes, 
la bière, les boissons fermentées mousseuses indigènes, les 
glucoses, les huiles minérales, la margarine et autres beur­ 
ms artificiels, les sucres et sirops rie raffinage et les vi­ 
naigres; 

la taxe spéciale de consommation sur les appareils d'al­ 
lumage et les eaux minérales. 

Dispositions diverses 
concernant les douanes et accises. 

AnT. 24. 

Est ratifié l'arrêté royal du 6 septembre 1932 relatif au 
régime douanier des huiles minérales. 

Anr. 25. 

Le Ministre des Einances est autorisé à coordonner les 
dispositions légales ou gouvernementales concernant la 
perception des droits d'accise et des taxes spéciales de 
consommation. 

Opdecimen. 

ART. 23. 

AnT. 26. 

§ l". --- Le \linistre des Finances est autorisé ù prendre 
toutes les mesures réglementaires utiles pour prévenir Jes 
spéculations contraires aux intérêts du Trésor à l'occasion 
<lu dépôt de projets de loi portant création ou modifica­ 
tion rlc droits de douane ou d'accise ou de taxes y assimi­ 
lées telles que les taxes de consommation. 

Ces mesures peuvent comprendre notamment la décla­ 
ration obligatoire et le recensement ries stocks rie mar­ 
chandisss existant dans le pays. 

§ 2. - Toute infraction aux mesures ainsi décrétées est 
punie d'un emprisonnement de quinze jours ù trois mois 
et d'une amende de 10,000 ù 50,000 francs. 

Ln confiscation des marchandises, visées par le projet 
de loi, dont le délinquaru est propriétaire ou détenteur. 
est en outre prononcés. 

§ :i. - Tout refus d'exercice, toute manœuvre qui met 
obstacle au recensement de marchandises visées par le 
projet de loi sont punis <l'une amende de 20,000 ù 200,000 
francs, indépendamment <le l'emprisonnement prévu ù 
l 'article précédent. 

~let wijziging in artikel 9, paragraaf f, der wet van 
23 Maart 1932, worden geen opdecimen geheven : 
op de invoerrechten op koffie en soortgelijke waren 

(tariefposten n" (;3, 248 en 249), thee (n• 65), benzol, enz. 
(n• 193), minerale oliën, lichte en middelmatige (n"' 195b3 
en 195c) en lucifers (nr l 20Gj; 
op de accijnsrechten op azijnzuur, lucifers, bier, intand­ 

sche gegiste schuimdranken, druivensuiker, minerale oliën, 
margarine en andere kunstboter, suiker en raffinagestreop 
en azijn; 

op de bijzondere verbruikstaxe op aansteektoestellen 
en mineraal water. 

Allerlei bepalingen 
betreffende douanen en accijnzen. 

ART. 24. 

. Het Koninklijk besluit van 6 September 1932 betref­ 
fende het tolregime van minerale oliën wordt bekra<lhtigd . 

ART. 25. 

De ,\linistcr van Finanoiên is gemachtigd tol het ordenen 
van de wets- en regeeriugsbepalingen betreffende het .her­ 
fen der accijnsrechten en tler bijzondere verbruikstaxss. 

AnT. 26. 

§ L - De ?llinbter van Financiën is gemachtigde noo­ 
dige reglementaire maatregelen le treffen om speculaties 
te voorkomen die strijdig zijn met <le belangen der Schat­ 
kist, Ler gelegenheid van hel indienen van wetsontwerpen 
houdende instelling of wijziging van douane- of accijns­ 
rechten of daarmede gelijkgestelde taxes zooals verbruiks­ 
taxes. 

Die maatregelen mogen onder meer de verplichtende 
,i.,ngifle en de opneming behelzen der stocks koopwaren 
flic in het land voorradig zijn: 

§ 2. -- Overtreding van <ie alzoo uitgevaardigde maat­ 
regelen wordt gestraft met vijftien dagen tot drie maan­ 
den gevangenzetting en met een boete van 10,000 tot 50,000 
frank. 

Bovendien worden de in het wetsontwerp bedoelde koop­ 
waren, welke de overtreder in bezit of onder zijn berusting 
heeft, verbeurd verklaard. 

§ 3. - Verhindering van embtsvemchung of practijkeu 
welke {le opneming der in het wetsontwerp hedoekle koop­ 
waren belemmeren, worden gestraft met een .boete van 
:W,000 lot 200,000 frank, onverminderd de gevangenisstrnr 
waarvan sprake in voorgaand artikel. 
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Awr. 27. Anr. 27. 

Le directeur des douanes et accises peut, en vertu <le 
l'autorisation du président du tribunal et à concurrence 
de la somme fixée par ce magistrat, requérir des inscrip­ 
tions hypothécaires sur les immeubles de toute personne 
à charge de qui un procès-verbal régulier a été dressé en 
qualité d'auteur, coauteur on complice d'une infraction en 
matière <le douane ou accise. 

L'autorisation de requérir inscription peut être accor­ 
dée à concurrence <lu montant des droits et taxes fraudés, 
des amendes et des confiscations encourues, pour autant 
qne le total s'en élève à 10,000 francs an moins. 

AHT. 28. 

Ces hypothèques ont effet et prennent rang à dater <le 
leur inscription. 

Les inscriptions désignent spécialement chaque immeu­ 
ble et expriment les sommes pour lesquelles elles sont re­ 
quises. 

AnT. 29. 

La requête aux fins prévues à l'article 27 est portée 
devant le président <ln tribunal du lieu de l'infraction. 

AnT. 30. 

Le propriétaire des immeubles hypothéqués peut deman­ 
der que l'hypothèque inscrite par application des disposi­ 
tions ci-dessus soit radiée ou réduite aux sommes ou va­ 
leurs que l'Administration peut avoir à réclamer et ri's­ 
treinte aux immeubles suffisants pour en assurer le re­ 
couvrement. 

La demande est portée devant le tribunal du lieu de l'in­ 
fraction, qui statue comme en matière sommaire. 

A,rr. 3-J. 

Mainlevée doit être donnée par Je Directeur des douanes 
et accises, sur demande du propriétaire des immeubles 
hypothéqués, notifiée par lettre recommandée à la poste, si 
le procès-verbal n'a pas donné ouverture à des poursuites 
dans les trois mois à compter de sa date. 

Atrr. 32. 

Par dérogation à l'article 30 de la loi {lu G avril 1813, 
toute saisie de marchandises à charge d'inconnus sera va­ 
lable sans jugement si, dans un délai de trente jours à 
partir de la clôture du procès-verbal, le propriétaire <les 
marchandises ne les a pas revendiquées par Jeure recom­ 
mandée adressée au Directeur des douanes et des accises 
,1re la province on de la r,1gion où la .sn isie a eu lieu. 

De Directeur dei- douanen eu accijnzen kan, krachtens 
de machtiging van den voorzitter van de Rechtbank en tol 
beloop van het door dezen magistraat bepaald bedrag, hy­ 
potheekinschrijvingen invorderen op de vaste goederen van 
elke persoon te wiens laste een regelmatig proces-verbaal 
werd opgemaakt als dader, mededader of medeplichtige 
van een overtreding in zake douanen of accijnzen. 

De machtiging tol het vorderen van de inschrijving kan 
worden verleend tot beloop van het bedrag der ontdoken 
rechten en taxés, der opgeloopen boeten en verbeurdver­ 
klaringen voor zoover het totaal daarvan ten minste l0,000 
frank bedraagt. 

Aar. 28. 

Deze hypotheken worden van kracht eu nemen rong mei 
den datum hunner inschrijving. 

De inschrijvingen vermelden inzonderheid elke vast goed 
en drukken de bedragen uit waarvoor zij werden gevor­ 
derd. 

Arn. 29. 

Het verzoekschrift voor de doeleinden in artikel 27 
voorzien, wordt aangebracht voor den voorzitter van de 
rechtbank van de plaats der overtreding. 

Anr. 30. 

De eigenaar van de met hypotheek bezwaarde vaste goe­ 
deren mag vragen dat <le hypotheek, bij toepassing van 
bovenstaande bepalingen ingeschreven, worde afgevoerd ol 
verminderd tot de bedragen of de waarden die het Bestuur 
te vorderen heeft en beperkt tot de vaste goederen die vol­ 
staan om de invordering le waarborgen. 

De aanvraag wordt aangebracht voor {le Rechtbank van 
de plaats der overtreding, die uitspraak doet als in surn­ 
m iere zaken. 

ART. 31. 

Opheffing moet worden verleend door den Directeur der 
douanen en accijnzen, op verzoek van den eigenaar der met 
hypotheek bezwaarde vaste goederen beteekend bij Ler 
post aangeteekend schrijven, zoo het proces-verbaal geen 
aanleiding tot vervolging binnen drie maanden na zij datum 
heeft gegeven. 

Ain. 32. 

ln afwijking van artikel 30 der wet van 6 April 1843, 
zal aanhaling van koopwaren ten laste van onbekenden 
zonder vonnis geldig zijn indien, binnen een termijn van 
dertig dagen te rekenen van het opmaken van het proces­ 
verbaal, de eigenaar der koopwaar ze niet per aangetee­ 
kenden brief heeft teruggevraagd aan den 1Directeur der 
douanen en accijnzen over de provincie of over het gewest 
waar de aauhaling plaats heeft gehad. 
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Seront de même valables sans jugement les saisies régu­ 
lièrement faites à charge de personnes connues pourvu que 
la valeur de la marchandise ne dépasse pas 500 francs et 
que l'Administration ne réclame pas contre le propriétaire 
de la marchandise l'application d'une peine d'emprison­ 
nement ou d'une amende. 

ART. 33. 

§ :1". - Le minimum et le maximum de l'amende oom­ 
minée par l'article 324 de la loi générale du 26 août 1822 
concernant la perception des droits de douane ~t d'accise, 
sont portés respectivement à 1,000 et à 5,000 francs. Ces 
chiffres sont quintuplés quand le refus d'exercice est com­ 
mis par des personnes portant ostensiblement des armes à 
feu, des matraques, des gourdins ou une arme prohibée 
quelconque, ou utilisant des appareils de locomotion ou de 
transport pourvus de moteurs mécaniques, ou voyageant 
en bande de trois individus au moins. 

L'amende est aussi de 5,000 à 25,000 francs, sans pré­ 
judice des peines de droit commun encourues par Jes délin­ 
quants, quand Je refus d'exercice s'accompagne de rébel­ 
lion ou de sévices contre les employés. 

§ 2. - Les amendes fixées par une disposition des lois 
fiscales en matière de douane et d'accise antérieures au 
1" avril 1926 sont majorées de 60 décimes additionnels. 
Echappent à cette majoration les amendes proportionnelles 
aux droits fraudés ou compromis. 

Zullen desgelijks geldig zijn de regelmatig gedane aan­ 
halingen ten laste van gekende personen, voor· zoover <le 
waarde der koopwaar geen 500 frank te boven gaat eu hel 
Bestuur tegen den eigenaar geen toepassing vordert vau 
een boete of van een gevangenisstraf. 

ART. 33. 

§ L - Het minimum en het maximum der boete ,·oor­ 
zien in artikel 32ft, der algemeene wet van 2G Augustus 
1822, op het heffen van douane- en .accijnsrechten, worden 
onderscheidenlijk tot 1,000 en tot 5,000 frank opgevoerd. 
Die cijfers worden vervijfvoudigd wanneer hel verhinderen 
van ambtsverrichting gepleegd is door personen clic vuur­ 
wapens, wapenstokken, knuppels of eenigerhande verbo­ 
den wapen op opvallende wijze dragen ofwel verkeers or 
vervoermiddelen met mechanische beweegkracht bezigen, 
ofwel in een bende van minstens drie man zijn. 

Onverminderd de door de daders opgeloopen gemeen­ 
rechtelijke straffen, wisselt de boete insgelijks tusscheu 
5,000 en 25,000 frank wanneer het verhinderen van ambts­ 
verrichting met wederspanrugheld of met mishandeling van 
de beambten gepaard gaat. 

§ 2. --- De boeten, wélke bij eene bepaling van douane­ 
of accijnswetten van vóór 1 April 1926 vastgesteld zijn, 
worden met 60 op-decimen verhoogd. Die verhooging is niet 

1 toepasselijk op boeten welke met de ontdoken of onwisse 
! rechten evenredig zijn. 

ART. 34. 

Dans un rayon de 10 kilomètres Ie long des frontières de 
terre et de mer, Jes agents des douanes et des accises et les 
agents qui concourent avec eux à la-répression de la fraude 
peuvent se servir de leurs armes d'ordonnance pour abat­ 
tre les chiens, les chevaux et les autres animaux employés 
pour la fraude, introduits frauduleusement ou circulant ir­ 
régulièrement dans le pays, quand il ne leur est pas possi­ 
ble de les capturer vivants. 

Ils sont autorisés à se servir de Jeurs armes et de tous 
engins appropriés, tels 'que herses, hérissons, câbles, fu­ 
sées, etc., pour immobiliser les véhicules, en particulier 
ceux qui sont pourvus d'un moteur mécanique, quand les 
conducteurs n'obtempèrent pas au signal ou à l'ordre d'ar­ 
rêt qui leur est donné. 

J Is peuvent aussi faire usage de leurs armes : 

· 1 ° Contre les personnes qui les attaquent ou lem résis­ 
tent à main armée, ou qui les mettent sérieusement en dan­ 
ger d'êlrc blessés ou de perdre la vie; 

2° Contre les personnes qui, sans obéir à l'ordre de s'ar­ 
rêter, fuient après Jes avoir attaqués à main année, et con­ 
tre les conducteurs de véhicules pourvus de moteurs mé­ 
caniques qui fuient après avoir manœuvré pour mettre leur 
vie en péril; 

Arn. 3i. 

3° pom repousser ceux qui, malgré la sommation de 
s'éloigner, tentent de lem enlever ries marchandises ou des 

Binnen een kring van :LO kilometer langs de land- .en 
zeegrenzen, moegen de agenten der douanen en accijnzen 
en de agenten <lie met hen meewerken om den sluikhandel 
te beteugelen, hun dienstwapens gebruiken tegen honden, 
paarden en andere dieren, welke voor het smokkelen die­ 
nen, bedrieglijk ingevoerd worden of zich op onregelmatige 
wijze in het Rijk bevinden, wanneer het niet mogelijk is 
ze levend te vangen. 

Zij mogen hun wapens en alle aangepaste toestellen 
zooals eggen, pinbalken, kabels, vuurpijlen, enz., gebrui­ 
ken om voertuigen te doen stilstaan, inzonderheid de voer­ 
tuigen met mechanische beweegkracht wanneer de gelei­ 
ders aan het sein of het bevel tot stoppen geen gevolg 
geven. 

Zij mogen hun wapens ook gebruiken : 

1 ° Tegen personen die hen aanvallen of die gewapenden 
weerstand bieden of die hen ernstig gevaar doen loopcn 
gekwetst te worden of het leven te verliezen : 

2° Tegen personen die zonder aan liet bevel om te blij­ 
ven slaan, gevolg te geven, op <le vlucht slaan na hen ge­ 
wapenderhand aangevallen te hebben en tegen geleiders 

· van voertuigen met mechanische beweegkracht <lie op de 
vlucht slaan na gestuurd te hebben om hun leven in ge­ 
vaar te brengen ; 

3° om degenen te verjagen, die ondanks de aanmaning 
om weg te gaan, pogen hun de aangehaalde koopwaren of 
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moyens <le transport saisis, de les déloger d'un poste où 
ils exercent leur surveillance, ou de délivrer leurs prison­ 
niers. 

Arn. 35. 

Quand il Je juge indispensable pour enrayer la fraude 
d'une ou de diverses espèces de marchandises, le Gouver­ 
nement peut élargir, dans la mesure qu'il fixera pour 
l'ensemble des frontières et de ta côte ou pour un ou plu­ 
sieurs secteurs seulement, le rayon réservé tel qu'il est ac­ 
tuellement délimité en vertu de l'article i•" de la loi du 
ï juin 1832. Les dispositions relatives aux dépôts et aux 
transports de marchandises (fans le rayon réservé seront 
applicables, en ce qui concerne les marchandises visées par 
la mesure, dans toute l'étendue de la zone désignée. 

D.ispositions transitoires. 

Alcools, cafés, huiles minéral()s et tabacs. 

ART. 36. 

§ 1". - Les alcools et liquides alcooliques, hormis les 
boisons spiritueuses et essences en bouteilles, se trouvant, 
à la date cte la mise en vigueur de la présente loi, eu cours 
ùe transport ou clans les magasins, dépôts ou locaux des 
distillateurs, rectificateurs, fabricants de liqueurs, d'es­ 
sences ou de produits pharmaceutiques, courtiers, négo- · 
ciants, réexpéditeurs et détaillants, sont passibles d'un sup­ 
plément de taxe de consommation de 500 francs par hecto­ 
litre à 50 degrés de l'alcoomètre de Gay-Lussac, à la tem­ 
pérature de 15 degrés du thermomètre centigrade. 

§ 2. - Les cafés non torréfiés (n• 63a du Ta.rif), les 
huiles minérales légères et moyennes étrangères (n° 195b3 
et 1U5c) et indigènes, les tabacs étrangers non fabriqués 
(n° 277a et b), ainsi que les tabacs indigènes non fabriqués 
se trouvant à la date du 30 décembre 1932 sous le régime 
de la consommation, soit <lans les étabfissements, dépôts 
ou magasins des fabricants, négociants, grossist-Os ou demi­ 
grossistes, soit en cours de transport, sont passibles d'une 
taxe de consommation sur la base de la différence qui 
existe, selon qu'il s'agit de marchandises étrangères ou 
indigènes, entre, d'une part, les droits d'entrée ou d'accise 
établis par la présente loi, d'autre part, les droits qui au­ 
raient {l(!jù été acquittés. 

§ 3. - Quiconque possède ou détient des produits aux­ 
quels s'appliquent les dispositions des paragraphes 1" et 2, 
rloit endéans les quarante-huit heures, en faire la déclara­ 
tion détaillée, par écrit, au bureau ou ù la succursale des 
douanes ou des accises du ressort et acquitter les droits 
011 la taxe exigibles dans Ic d1llai qui sera fixé pur Je Mi- 
11 i .trc des Finances. 

vervoermiddelen te ontnemen, hen te verdrijven uit een 
post waar zi:j hun bewaking uitoefenen, of hun gevange­ 
nen te bevrijden. 

Am. 35. 

Wanneer zij het noodzakelijk acht om den sluikhandel 
te stuiten van ééne of van verscheidene soorten goederen, 
mag de Begeering, in de mate die zij zal vastleggen voor 
den· ganse hen samenhang der grenzen en der zeekust of 
alleenlijk voor een of moor sectors, overgaan tot het ver­ 
breeden van den voorbehouden to.&kring zooals deze thans 
is omlijnd krachtens artikel 1 der wet van 7 Juni 1832. De 
beschikkingen betreffende <le opslagplaatsen en het vervoe­ 
ren van goederen in den voorbehouden kring zullen van 
toepassing zijn, voor wat betreft de door den maatregel. 
beoogde goederen, in gansch de uitgestrekheid der aan g~ 
gewezen strook. 

Overgangsbepalingen, 

Alcohol, kofffo, minerale olNn en tabak. 

ART. 36. 

§ :t. - Op alcohol en alooholhoudende vloeistoffen - 
behoudens geestrijke dranken en essences op flesschen - 
welke op den datum van hel in werking treden dezer wet 
onderweg zijn ofwel zich in de magazijnen, opslagplaatsen 
of lokalen van stokers, overhalers, fabrikanten van likeu­ 
r·en, essences· of artsenijen, makelaars, handelaars, 
weder-verzenders of kleinhandelaars bevinden, is een bij­ 
komende verbruikstaxe verschuldigd van 500 frank per 
hectoliter van 50° van den alcoholmeter van Gay-Lussac, 
bij de temperatuur van 15 graden van den .honderddeeli­ 
gen thermometer. 

§ 2. - Op ongebrande koffie (tariefpost n' 63a), lichte 
en middelmatige minerale oliën, uitlandsohe (nrs ·195b 3 en 
195c) en inlandsche, onbewerkte .uitlandsche tabak (n" 277a 
en b), zoomede onbewerkte inlandsche tabak welke zich op 
datum van 30 December 1932 onder verbruiksregime be­ 
vinden, ofwel in de inrichtingen, opslagplaatsen of maga­ 
zijnen van Iahrikanten, handelaars, grossiers of halfgros­ 
siers, ofwel onderweg, zijn een verbruikstaxe verschuldigd 
op den voet van het bestaande verschil, volgens het vreemde 
of inlandsohe koopwaren betreft, tusschen, eenerzijds, de 
bij deze wet gevestigde douane- of accijnsrechten, ander­ 
zijds, de reeds gekweten rechten. 

§ 3. - Alwie producten bezit of onder zijne berusting 
heeft, waarop het bepaalds in paragrafen i en 2 toepas­ 
seh\jk is, moet daarvan, binnen de acht en veertig uren, 
omstandige en schriftelijke aangifte -doen ten kantore of 
ten hulpkantore der douanen of der accijzeu over zijn ge­ 
bied en de verschuldigde rechten of taxe voldoen binnon 
den door den ~Iinister van Pinanciêu te bepalen tijd. 
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Mise en exécution de la loi. 

Ain. :H. 

ln werking treden der wet. 

Ain. :37. 

~ I". - Sont applicables il partir du ao décembre 1932, 
les dispositions qui font l'objet des articles .I", 2, :J, 8, 9, 
Il à 17,· 20 à 23 et 36. 

~ 2. -1..e Ministre des Finances fixera la date à partir 
tie laquelle entreront eu vigueur les dispositions de l'ar­ 
ticle 18. 

l.;1 présente loi, eu tant qu'elle porie eréatiou :,i1 relève­ 
meu! de droit , ou taxes, cessera ses cffels au 3! décembre 
rna:1, date après laquelle les taux antérieurs redeviendront 
npplicables. 

llruxcllc». Ir l'" mars l!l:~:t 

1 
1 § 1. - Zijn toepasselijk te rekenen van 30 Decemh?.f 
tl !932, de bepalingen welke het voorwerpuitmaken van arti- 
1 kelen 1, 2, 3, 8, 9, H tot 17, 20 tot 23 en 36. 

§ 2. - De Minister van Financiën zal den datum stellen 
met ingang waarvan de bepalingen van artikel 18 in wer­ 
king zullen treden. 

AHT. 38. 

Deze wel zal, voor zoover daarhij rechten of bedragen 
gevestigd of verhoogd worden, op ;11 December l 93a op­ 
honden van kracht te zijn en na dien datum zullen Je vroe­ 
gere bedragen opnieuw toepasselijk zijn. 

Brussel, 1 Jlaarl rn:tt 

De l'oorzitter van tleï: Senuui, 

DIGi'.ŒFFE. 

Les Secrétaires, De Secretarissen, 

LEYNIERS. 
:IIATAGNE, U:on. 
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PROJET DE LOI portant modifici3.tion provisoire WETSONTWEltP houdende vo~~loopige wijziging van 
de certains droits de douane, d'accise et troles ~o]!llllige ·douanerechten, áccijozen en bijzondere 
äpééiales de consommation et instituant de nou- . verbruiktases en invoering van nieuwe maatrege- 
vel:l.es mesures pour empêcher la fraude. Len' om den sluikhandel te beletten. · 

A.-1\MENDEMENT présenté par M_.M. JORIS et - .. . .· KOELMAN. 
------------- 

ART •. 26. 

REDIGER LE ~ ·2, ALINEA 2, COMME SUIT : 

La confiscation des marchandises visées 
pàr le projet de loi dont le délinquant est 
propriétaire ou détenteur pourra. en outre 
gtre prononcée. 

a,.-AMENDWNT ingediend door de h~eren ~ en 
KOELMAN. 

ART. 26. 

§ 2., ALINEA 2, OOEN LUIŒN ALS VOLGT 

Bovendien, kunnen de in het ll8taont.werp be­ 
doelde koopwaren welke de overtreder in bezit 
of onder zijn berusting beeft, 110rden verbeurd 
verklaar~. 

L. JORIS. 
Werner KOELMAN, 

~.-AMENIUENT présenté par M. JASPAR (M.H.). 

Acide acétique et vinaigres, 

ART. 2, 

AU ~ 1er, REMPLACER ~ TAUX DE : 11 4 f'ranca" 

PAR: 4275 franca. 

!!-~AMENDEMENT ingediend door den h, JASPAR{M.H. 

Azijn en azijnzuur. 

ART. 2. 

IN§ 1, HET RECHT VAN n4 frank", 

VERVA'NGEN OOOR: 4,75 frank. 

f 1-------~----------~--- 

Mçi.rcel Henri JASPARl 
A, MAEJ'.Elt, 1 


